




•Η συσκευή αυτή προορίζεται για εκμετάλλευση μόνο με τάση 230 V και συχνότητα 50 Hz.

•Απαγορεύεται η χρήση της συσκευής με συχνότητα τροφοδοσίας διαφορετική των 50 Hz.

•Εκεί που υφίσταται τάση 110 V πρέπει να εφοδιαστεί με έναν μετασχηματιστή ισχυρότερο από 
 2.0 KVA.
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∫·Ù·¯ÒÚËÛË
∆Ô ÌÔÓÙ¤ÏÔ Î·È ÔÈ ·‡ÍÔÓÙÂ˜ ·ÚÈıÌÔ› ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÂÚ›‚ÏËÌ· ‹ ÛÙÔ

›Ûˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ·˘Ù‹˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. √È ·ÚÈıÌÔ› ·˘ÙÔ› Â›Ó·È ÌÔÓ·‰ÈÎÔ› ÁÈ’

·˘Ù‹ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Î·È ‰ÂÓ ‰›‰ÔÓÙ·È ÛÂ ¿ÏÏÂ˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜. £· Ú¤ÂÈ Ó· Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÙÂ

ÙÈ˜ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓÂ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Â‰Ò Î·È Ó· Ê˘Ï¿ÍÂÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜ Û·Ó

ÌfiÓÈÌÔ ·Ú¯Â›Ô ÙË˜ ·ÁÔÚ¿˜ Û·˜. ™˘ÚÚ¿„ÙÂ ÙËÓ ·fi‰ÂÈÍË ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Â‰Ò.

∏ÌÂÚÔÌËÓ›· ·ÁÔÚ¿˜ :
ŸÓÔÌ· Î·Ù·ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ·ÁÔÚ¿˜ :
¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË Î·Ù·ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ :
∞ÚÈı. ÙËÏÂÊÒÓÔ˘ Î·Ù·ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ :
∞ÚÈı. ÌÔÓÙ¤ÏÔ˘ :
∞‡ÍˆÓ ·ÚÈıÌfi˜ :

∞˘Ù‹ Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ Ú¤ÂÈ Ó· ÂÁÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› Î·È Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÛˆÛÙ¿ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜
Ô‰ËÁ›Â˜ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÚÈÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ›.
ªË ÙÚ·‚¿ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ ÁÈ· Ó· ‚Á¿ÏÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙËÓ Ú›˙·
ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜. ¶È¿ÓÂÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔ ÊÈ˜ ÁÂÚ¿ Î·È ÙÚ·‚¿ÙÂ ›ÛÈ· ÌÚÔÛÙ¿ ÁÈ· Ó· ÙÔ ‚Á¿ÏÂÙÂ ·fi ÙËÓ
Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜. 
ŸÙ·Ó ·ÔÌ·ÎÚ‡ÓÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ·fi ÙÔÓ ÙÔ›¯Ô, ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· ÌËÓ ·Ù‹ÛÂÙÂ ¿Óˆ ‹ Ó·
Î¿ÓÂÙÂ ˙ËÌÈ¿ ÛÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜.
ªÂÙ¿ ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘, ÌËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ÙÈ˜ „˘¯Ú¤˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË, È‰›ˆ˜ fiÙ·Ó Ù· ¯¤ÚÈ· Û·˜ Â›Ó·È ˘ÁÚ¿ ‹ ‚ÚÂÁÌ¤Ó·. À¿Ú¯ÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó· ÎÔÏÏ‹ÛÂÈ
ÙÔ ‰¤ÚÌ· Û’ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ „˘¯Ú¤˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜. 
¶ÚÈÓ ·fi ÔÈ·‰‹ÔÙÂ ‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜, ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙËÓ Ú›˙·
ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜. ªËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ ÌÂ ‚ÚÂÁÌ¤Ó· ¯¤ÚÈ· ‰ÈfiÙÈ ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÙÂ
Ó· ¿ıÂÙÂ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›· Î·È Ó· ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÙÂ›ÙÂ.
ªËÓ Î¿ÓÂÙÂ ÔÙ¤ ˙ËÌÈ¿, ÌËÓ ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ, ÌËÓ ‰ÈÏÒÓÂÙÂ, ÌËÓ ÙÚ·‚¿ÙÂ ¤Íˆ Î·È ÌËÓ
Û˘ÛÙÚ¤ÊÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜, ‰ÈfiÙÈ Ë ˙ËÌÈ¿ Ô˘ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ˘ÔÛÙÂ› ÌÔÚÂ› Ó·
Ô‰ËÁ‹ÛÂÈ ÛÂ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›· ‹ ˘ÚÎ·ÁÈ¿. µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ Â›Ó·È ÁÂÈˆÌ¤ÓË
Î·ÓÔÓÈÎ¿.
ªËÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÔÙ¤ Á˘¿ÏÈÓ· ‰Ô¯Â›· ÛÙÔÓ Î·Ù·„‡ÎÙË ‰ÈfiÙÈ ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡Ô˘Ó Ó· Û¿ÛÔ˘Ó fiÙ·Ó
·ÁÒÛÂÈ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓfi ÙÔ˘˜.
ªËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ ÔÙ¤ Ù· ¯¤ÚÈ· Û·˜ Ì¤Û· ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘ ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ˘
·ÁÔÔÈËÙ‹. ªÔÚÂ› Ó· ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÙÂ›ÙÂ ·fi ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ˘ ·ÁÔÔÈËÙ‹.
∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ·˘Ù‹ ‰ÂÓ ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È ÁÈ· ¯Ú‹ÛË ·fi ÌÈÎÚ¿ ·È‰È¿ ‹ ·Ó¿ËÚÔ˘˜ ¯ˆÚ›˜ Â›‚ÏÂ„Ë.
∆· ·È‰È¿ Ú¤ÂÈ Ó· ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ˘fi Â›‚ÏÂ„Ë Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ·›˙Ô˘Ó ÌÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.
ªËÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙÂ ÛÂ Î·Ó¤Ó· Ó· ÛÎ·ÚÊ·ÏÒÓÂÈ, Ó· Î¿ıÂÙ·È, Ó· ÛÙ¤ÎÂÙ·È ‹ Ó· ÎÚ¤ÌÂÙ·È ·fi ÙËÓ
ÎÂÓÙÚÈÎ‹ fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘. ªÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÓ¤ÚÁÂÈ· ÌÔÚÂ› Ó· Î¿ÓÂÈ ˙ËÌÈ¿ ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ‹
·ÎfiÌ· Î·È Ó· ÙÔ ·Ó·Ô‰ÔÁ˘Ú›ÛÂÈ ÚÔÎ·ÏÒÓÙ·˜ ÛÔ‚·Úfi ÛˆÌ·ÙÈÎfi ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi.
∞Ó Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ, Û˘Ó‰¤ÂÙÂ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ÌÂ ÙË ‰ÈÎ‹ ÙÔ˘ ·ÙÔÌÈÎ‹ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ
Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÙËÓ ˘ÂÚÊfiÚÙˆÛË ÙÔ˘ ›‰ÈÔ˘ ‹ ¿ÏÏˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ ‹ ÙˆÓ ÊÒÙˆÓ ÙÔ˘ ÛÈÙÈÔ‡ Ë
ÔÔ›· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ‚Ï¿‚Ë ÛÙÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi ‰›ÎÙ˘Ô.
√ „˘ÁÂÈÔÎ·Ù·„‡ÎÙË˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ÌÂ Ù¤ÙÔÈÔ ÙÚfiÔ ÒÛÙÂ Ë Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜
Ó· ÊÙ¿ÓÂÙ·È Â‡ÎÔÏ· Î·È Ó· ·ÔÛ˘Ó‰¤ÂÙ·È ÁÚ‹ÁÔÚ· ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜.
∞Ó ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ ¿ıÂÈ ˙ËÌÈ¿, ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ·fi ÙÔÓ
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹, ·fi ÂÍÔ˘ÛÈÔ‰ÔÙËÌ¤ÓÔ Î¤ÓÙÚÔ Û¤Ú‚È˜ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ ‹ ·fi ¿ÙÔÌÔ ÌÂ
·Ó¿ÏÔÁË ÂÈ‰›ÎÂ˘ÛË ÁÈ· Ó· ·ÔÊÂ˘¯ıÂ› Ô Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ·Ù˘¯‹Ì·ÙÔ˜.
ªËÓ ÙÚÔÔÔÂ›ÛÂÙÂ ‹ ÌËÓ ÂÂÎÙÂ›ÓÂÙ·È ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ 
ÙÔ˘ ËÏÂÎÙÚÈÎÔ‡ Î·Ïˆ‰›Ô˘.
� ªÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›· ‹ ÊˆÙÈ¿

∂ÈÛ·ÁˆÁ‹

™ËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜

ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ
ÚÔ¤ÎÙ·ÛË Î·Ïˆ‰›Ô˘

∂˘ÎÔÏ›· ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË˜
ÙË  ̃Ú›˙·  ̃ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜

∞ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘
Î·Ïˆ‰›Ô  ̆ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜

¶ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË
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-Type 1

-Type 2

Space plus

Ice Maker



∂ÈÛ·ÁˆÁ‹

∆Ì‹Ì· æ‡ÍË˜ ∆Ì‹Ì· ∫·Ù¿„˘ÍË˜

ƒ¿ÊÈ ÙÔÔı¤ÙËÛË˜ Á¿Ï·ÎÙÔ˜

§·ÌÙ‹Ú·˜
ƒ¿ÊÈ

§·ÌÙ‹Ú·˜

∞˘ÙfiÌ·ÙË
ÌË¯·Ó‹ ¿ÁÔ˘

ƒ¿ÊÈ ‹ ÛÙÂÁÓˆÙ‹Ú·˜

ƒ¿ÊÈ ‹ ÛÙÂÁÓˆÙ‹Ú·˜

ƒ¿ÊÈ fiÚÙ·˜

™ÙÂÁÓˆÙ‹Ú·˜ (2 ‹ 3)

ƒ¿ÊÈ fiÚÙ·˜

∫¿Ùˆ Î¿Ï˘ÌÌ·

ƒ¿ÊÈ

∞ÔÛÒÌÂÓÔ ÎÂÓÙÚÈÎfi Ú¿ÊÈ (Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)

∂Í¿ÚÙËÌ· ÛÂÚ‚ÈÚ›ÛÌ·ÙÔ˜ ÎÔÓÛ¤Ú‚·˜ (ÚÔ·ÈÚÂÙÈÎfi)

£‹ÎË ·‚ÁÒÓ

™ÙÂÁÓˆÙ‹Ú·˜ Ï·¯·ÓÈÎÒÓ (1 ‹ 2)

ƒ¿ÊÈ fiÚÙ·˜

£‹ÎË ÎÚ·ÛÈÒÓ (¶Ï·ÛÙÈÎfi ‹ Û‡ÚÌ·)

ƒ¿ÊÈ fiÚÙ·˜

¢È·ÎfiÙË˜ ·ÏÏ·Á‹˜
(∫Ú¤·Ù·/§·¯·ÓÈÎ¿)
(Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)

™ÙÂÁÓˆÙ‹Ú·˜

ƒ¿ÊÈ (·Ó·‰ÈÏÔ‡ÌÂÓÔ ‹ Î·ÓÔÓÈÎfi)

£·˘Ì·ÙÔ˘ÚÁ‹ ˙ÒÓË (Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)
∆Ì‹Ì· ÊÚ¤ÛÎˆÓ ˘ÏÈÎÒÓ 
(Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)

¢È·ÎfiÙË˜ ÀÁÚ·Û›·˜

• ∞Ó ‰Â›ÙÂ fiÙÈ Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ ‰ÂÓ ‰È·ı¤ÙÂÈ fiÏ· ·˘Ù¿ Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·, Èı·ÓfiÓ Ó·
ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ¿ÏÏˆÓ ÌÔÓÙ¤ÏˆÓ (.¯. ÙÔ ∞Ó·„˘ÎÙ‹ÚÈÔ ‰ÂÓ ‰È·Ù›ıÂÙ·È ÛÂ
fiÏ· Ù· ÌÔÓÙ¤Ï·).

™∏ª∂πø™∏
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*ªÔÓÙ¤ÏÔ ÌÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ∫·Ù·ÓÔÌ‹˜

Guide Pitcher
(Optional)

*ªÔÓÙ¤ÏÔ ÌÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ∫·Ù·ÓÔÌ‹˜ 1 - Type

2 - Type 

ƒ¿ÊÈ ÛÙÂÁÓˆÙ‹Ú·˜ (Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)

(Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)

(Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)

(Î·Ù’ ÂÈÏÔÁ‹)



Space plus

Ράφι πόρτας

Space plus

Ράφι πόρτας

Φίλτρο (μόνο το μοντέλο
με εσωτερικό φίλτρο)

Φίλτρο (μόνο το μοντέλο
με εσωτερικό φίλτρο)

Guide pitcher

*Μοντέλο με λειτουργία κατανομής – Type 4

*Μοντέλο με λειτουργία κατανομής – Type 3



∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

1. ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ ÛÂ ÛËÌÂ›Ô Ô˘
Ó· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È Â‡ÎÔÏ·.

2. ∞ÔÊ‡ÁÂÙÂ Ó· ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜
ÎÔÓÙ¿ ÛÂ ËÁ¤˜ ıÂÚÌfiÙËÙ·˜, ·Â˘ıÂ›·˜ Êˆ˜
ÙÔ˘ ‹ÏÈÔ˘ ‹ ˘ÁÚ·Û›·

3. °È· Ó· ÂÍ·ÛÊ·Ï›ÛÂÙÂ ÙËÓ ÛˆÛÙ‹ Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·
ÙÔ˘ ·¤Ú· ÛÂ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Î·È Î·Ù¿„˘ÍË,
·Ú·Î·ÏÂ›ÛıÂ Ó· ·Ê‹ÓÂÙÂ ¯ÒÚÔ Î·È ÛÙÈ˜ ‰‡Ô
ÏÂ˘Ú¤˜ Î·ıÒ˜ Î·È ÛÙÔ Â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘˜
„˘ÁÂ›Ô˘ Î·È Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 2 ›ÓÙÛÂ˜
(5 cm)·fiÛÙ·ÛË ·fi ÙÔÓ ›Ûˆ ÙÔ›¯Ô Î·È ÙÔ
„˘ÁÂ›Ô Û·˜.

4. °È· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÙÔ˘˜ ÎÚ·‰·ÛÌÔ‡˜, ÊÚÔÓÙ›ÛÙÂ
Ó· ·ÏÊ·‰È¿ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

5. ªËÓ ÂÁÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÛÂ ¯ÒÚÔ ÌÂ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Î¿Ùˆ ·fi 5ÆC, ‰ÈfiÙÈ
ÌÔÚÂ› Ó· ¯·Ï¿ÛÂÈ Ë ·fi‰ÔÛ‹ ÙË˜.

∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ·˘Ù‹ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÚÂ˘ÛÙ¿ („˘ÎÙÈÎfi, ÏÈ·ÓÙÈÎfi) Î·È ·ÔÙÂÏÂ›Ù·È ·fi Ì¤ÚË Î·È
˘ÏÈÎ¿ Ù· ÔÔ›· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· Í·Ó·¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó Î·È/ ‹ Ó· ·Ó·Î˘ÎÏˆıÔ‡Ó.

ŸÏ· Ù· ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ˘ÏÈÎ¿ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÛÙ·ÏÔ‡Ó ÛÂ Î¤ÓÙÚÔ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ·Ô‚Ï‹ÙˆÓ, ÒÛÙÂ
Ó· Í·Ó·¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó ÌÂÙ¿ ·fi ÂÂÍÂÚÁ·Û›· (·Ó·Î‡ÎÏˆÛË). °È· ÙËÓ ÂÈÛÙÚÔÊ‹ ÙÔ˘˜,
ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·Â˘ı˘ÓıÂ›ÙÂ ÛÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë ÙÔÈÎ‹ ˘ËÚÂÛ›·

∂ÈÏÔÁ‹
Î·Ù¿ÏÏËÏË˜ ı¤ÛË˜

¢È¿ıÂÛË ÙË˜ 

™ËÌÂ›Ô ÙÔÔı¤ÙËÛË˜
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∞Ê·›ÚÂÛË ÙË˜ fiÚÙ·˜
∫›Ó‰˘ÓÔ˜ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·˜
¶ÚÈÓ Î¿ÓÂÙÂ ÙË ‰È·‰ÈÎ·Û›·, ‚Á¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi
ÙËÓ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.
™ÙËÓ ·ÓÙ›ıÂÙË ÂÚ›ÙˆÛË, ˘¿Ú¯ÂÈ Î›Ó‰˘ÓÔ˜ Ó·
ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÙÂ›ÙÂ ÛÔ‚·Ú¿ ‹ ·ÎfiÌ· Î·È Ó·
ÛÎÔÙˆıÂ›ÙÂ.
∞Ó Ë fiÚÙ· ·fi ÙËÓ ÔÔ›· ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· ÂÚ¿ÛÂÙÂ Â›Ó·È ÔÏ‡ ÛÙÂÓ‹ ÁÈ· ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹,
·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Î·È ÂÚ¿ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÂ ÙÔ Ï¿È.

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÛËÎÒÓÔÓÙ¿˜ ÙÔ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ Î·È ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ Û‡Ó‰ÂÛÌÔ Î·È
‡ÛÙÂÚ· ÙÚ·‚‹ÍÙÂ ÚÔ˜ Ù· Â¿Óˆ ÙÔ ÛˆÏ‹Ó· ÙÚÔÊÔ‰ÔÛ›·˜ ÓÂÚÔ‡ ÂÓÒ È¤˙ÂÙÂ ÛÙËÓ
ÂÚÈÔ¯‹ (�) Ô˘ ÂÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È ÛÙË ‰ÂÍÈ¿ ÂÈÎfiÓ·.

∞Ê·›ÚÂÛË ÙÔ˘ Î¿Ùˆ
Î·Ï‡ÌÌ·ÙÔ˜ Î·È ÛÙË

Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÙÔ˘ ÛˆÏ‹Ó·
ÓÂÚÔ‡ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ 

¶ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË

∞Ê·›ÚÂÛË ÙË˜
fiÚÙ·˜ ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË

∞Ê·›ÚÂÛË ÙË˜
fiÚÙ·˜ ÙÔ˘

„˘ÁÂ›Ô˘

1) Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÈ˜ ‚›‰Â˜ ÙÔ˘ Î·Ï‡ÌÌ·ÙÔ˜ ÌÂÓÙÂÛ¤
Î·È ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ·. ∞Ô¯ˆÚ›ÛÙÂ fiÏ·
Ù· Î·ÏÒ‰È· Û‡Ó‰ÂÛË˜ ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ
ÁÂ›ˆÛË˜.

2) ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜
ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ¿˜ ÙÔÓ ·ÚÈÛÙÂÚfiÛÙÚÔÊ· (�), Î·È
ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔÓ ¿Óˆ ÌÂÓÙÂÛ¤
ÛËÎÒÓÔÓÙ¿˜ ÙÔÓ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ (�).

3) ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË
ÛËÎÒÓÔÓÙ¿˜ ÙËÓ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ. ∞˘Ù‹ ÙË ÊÔÚ¿ Ë
fiÚÙ· ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÛËÎˆıÂ› ·ÚÎÂÙ¿
ÚÔÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Ó· ÙÚ·‚Ë¯ÙÂ› ÙÂÏÂ›ˆ˜  ¤Íˆ Ô
ÛˆÏ‹Ó·˜ ÓÂÚÔ‡ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜.

1) Ã·Ï·ÚÒÛÙÂ ÙÈ˜ ‚›‰Â˜ ÙÔ˘ Î·Ï‡ÌÌ·ÙÔ˜
ÌÂÓÙÂÛ¤ Î·È ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ·.
∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ Ù· Ù˘¯fiÓ Î·ÏÒ‰È· Û‡Ó‰ÂÛË˜
ÂÎÙfi˜ ·fi ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÁÂ›ˆÛË˜.

2) ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ ÌË¯·ÓÈÛÌfi Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜
ÂÚÈÛÙÚ¤ÊÔÓÙ¿˜ ÙÔÓ ‰ÂÍÈfiÛÙÚÔÊ· (�), Î·È
ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔÓ ¿Óˆ ÌÂÓÙÂÛ¤
ÛËÎÒÓÔÓÙ¿˜ ÙÔÓ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ (� ).

3) ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘
ÛËÎÒÓÔÓÙ¿˜ ÙËÓ ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ.

• ∞Ó ·Ú·ÌÔÚÊˆıÂ› ‹ ÙÚÈÊÙÂ› Î¿ÔÈ· ¿ÎÚË ÙÔ˘ ÛˆÏ‹Ó·, Îfi„ÙÂ ÙÔ Êı·ÚÌ¤ÓÔ ÙÌ‹Ì·.

™∏ª∂πø™∏

• ŸÙ·Ó ·Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ÙÔÓ ¿Óˆ ÌÂÓÙÂÛ¤, ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ë
fiÚÙ· Ó· ÌËÓ ¤ÛÂÈ ÚÔ˜ Ù· ÂÌÚfi˜.

™∏ª∂πø™∏

• ªÂÙ·Ê¤ÚÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË
ÂÚÓÒÓÙ·˜ ÙËÓ ·fi ÙËÓ fiÚÙ· ÚfiÛ‚·ÛË˜ Î·È
·Ôı¤ÛÙÂ ÙËÓ Î¿Ùˆ, ÚÔÛ¤¯ÔÓÙ·˜ Ó· ÌËÓ Î¿ÓÂÙÂ
˙ËÌÈ¿ ÛÙÔ ÛˆÏ‹Ó· ÓÂÚÔ‡ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜.

™∏ª∂πø™∏

∫¿Ùˆ Î¿Ï˘ÌÌ·

∫¿Ùˆ ÌÂÓÙÂÛ¤˜

∫¿Ùˆ ÌÂÓÙÂÛ¤˜

ªË¯·ÓÈÛÌfi˜ Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜

™ˆÏ‹Ó·˜ ÓÂÚÔ‡ 
ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜

∫·ÏÒ‰È· Û‡Ó‰ÂÛË˜

∫·ÏÒ‰È·
Û‡Ó‰ÂÛË˜

∫¿Ï˘ÌÌ·
ÌÂÓÙÂÛ¤

¶¿Óˆ ÌÂÓÙÂÛ¤˜

¶¿Óˆ ÌÂÓÙÂÛ¤˜

ªË¯·ÓÈÛÌfi˜
Û˘ÁÎÚ¿ÙËÛË˜

¶¿Óˆ ÌÂÓÙÂÛ¤˜

∫·ÏÒ‰ÈÔ ÁÂ›ˆÛË˜

∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË
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∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

∂·Ó·ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙˆÓ ÔÚÙÒÓ

∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÛˆÏ‹Ó· ÓÂÚÔ‡ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜
(*ªfiÓÔ ÙÔ ÌÔÓÙ¤ÏÔ ÌÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·Ù·ÓÔÌ‹˜)

¶ÂÚ¿ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÂ ÙÔ Ï¿È Ì¤Û· ·fi ÙËÓ
fiÚÙ· ÚfiÛ‚·ÛË˜ fiˆ˜ ·ÂÈÎÔÓ›˙ÂÙ·È ÛÙËÓ
·¤Ó·ÓÙÈ ÂÈÎfiÓ·.

� ∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ˘ ·ÁÔÔÈËÙ‹ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ›ÂÛË ÓÂÚÔ‡ 147~834 kPa
(1.5~8.5 kgf/cmÇ) (¢ËÏ·‰‹, ¤Ó· ÛÙÈÁÌÈ·›Ô ¯¿ÚÙÈÓÔ Î˘ÂÏÏ¿ÎÈ (180 cc) ÁÂÌ›˙ÂÈ
Ï‹Úˆ˜ ÂÓÙfi˜ 3 ‰Â˘ÙÂÚÔÏ¤ÙˆÓ).

� ∞Ó Ë ›ÂÛË ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ‰ÂÓ ÊÙ¿ÓÂÈ ÙËÓ ÙÈÌ‹ 147 kPa (1.5 kgf/cmÇ), Ú¤ÂÈ
ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ Ó· ÚÔÌËıÂ˘ÙÂ›ÙÂ ¯ˆÚÈÛÙ‹ ·ÓÙÏ›· ›ÂÛË˜ ÁÈ· Î·ÓÔÓÈÎ‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
·Ú·ÛÎÂ˘‹˜ ¿ÁÔ˘ Î·È ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË ÛÂ ÎÚ‡Ô ÓÂÚfi.

� ¢È·ÙËÚ‹ÛÙÂ ÙÔ Û˘ÓÔÏÈÎfi Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ ÛˆÏ‹Ó· ÓÂÚÔ‡ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ Î¿Ùˆ ÙˆÓ 8 m
Î·È ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ó· ÌËÓ ‰ÈÏÒÓÂÈ Ô ÛˆÏ‹Ó·˜. ∞Ó ÙÔ Ì‹ÎÔ˜ ÙÔ˘ ÛˆÏ‹Ó· Êı¿ÛÂÈ ‹
ÍÂÂÚ¿ÛÂÈ Ù· 8 m, ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ Úfi‚ÏËÌ· ÛÙËÓ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË ÌÂ ÓÂÚfi
ÏfiÁˆ ›ÂÛË˜ ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ·ÔÛÙÚ¿ÁÁÈÛË˜.

� ™˘Ó‰¤ÛÙÂ ÌÂ ÙËÓ ·ÚÔ¯‹ fiÛÈÌÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ÌfiÓÔ.
� ∞Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ¯Ú‹ÛÂˆ˜ ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ Ê›ÏÙÚÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ÚÈÓ Î¿ÓÂÙÂ

ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË.

∞ÊÔ‡ ÂÚ¿ÛÂÙÂ ·fi ÙËÓ fiÚÙ· ÚfiÛ‚·ÛË˜, Â·Ó·Û˘Ó·ÚÌÔÏÔÁ‹ÛÙÂ Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·
ÙˆÓ ÔÚÙÒÓ ÌÂ ÙËÓ ·ÓÙ›ÛÙÚÔÊË ÛÂÈÚ¿.

∂›ÛÔ‰Ô˜ ÙË˜
Û˘ÛÎÂ˘‹˜

¶ÚÈÓ ÙËÓ
ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

¶ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË

1
2

3
4

5
Max

FRZTEMP REFTEMP

Min

5
4

3
2

1

Max
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ƒ‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‡„Ô˘˜
∞ÏÊ·‰È¿ÛÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·˜ ¤Ó· ›ÛÈÔ (-) Î·ÙÛ·‚›‰È ÛÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ ÙË˜ ·ÚÈÛÙÂÚ‹˜
‚›‰·˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜ Î·È ÂÚÈÛÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ ÌÂ ÙË ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ‚¤ÏÔ˘˜ (�).

∞ÏÊ·‰È¿ÛÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÂÈÛ¿ÁÔÓÙ·˜ ¤Ó· ›ÛÈÔ (-) Î·ÙÛ·‚›‰È ÛÙÔ ·˘Ï¿ÎÈ ÙË˜ ‰ÂÍÈ¿˜ ‚›‰·˜
Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜ Î·È ÂÚÈÛÙÚ¤„ÙÂ ÙËÓ ÌÂ ÙË ÊÔÚ¿ ÙÔ˘ ‚¤ÏÔ˘˜ (�).

√È fiÚÙÂ˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÎÏÂ›ÓÔ˘Ó ÔÌ·Ï¿ ·Ó ÛËÎÒÛÂÙÂ ÙË ÌÚÔÛÙÈÓ‹ ÏÂ˘Ú¿
Ú˘ıÌ›˙ÔÓÙ·˜ ÙË ‚›‰· Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜. ∞Ó ÔÈ fiÚÙÂ˜ ‰ÂÓ ÎÏÂ›ÓÔ˘Ó Î·ÓÔÓÈÎ¿, ÌÔÚÂ›
Ó· ÂËÚÂ·ÛÙÂ› Ë ·fi‰ÔÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜.

∞Ó Ë fiÚÙ· ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË Â›Ó·È
¯·ÌËÏfiÙÂÚË ·fi

ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘  

∞Ó Ë fiÚÙ· ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË Â›Ó·È

˘„ËÏfiÙÂÚË ·fi ÙËÓ
fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘  

ªÂÙ¿ ÙË Ú‡ıÌÈÛË
ÙÔ˘ ‡„Ô˘˜ ÙË˜

fiÚÙ·˜

∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

�

�

™ÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· 1. ™ÎÔ˘›ÛÙÂ Î·Ï¿ fiÏË ÙË ÛÎfiÓË Ô˘ ¤¯ÂÈ Ì·˙Â˘ÙÂ› Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿ Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ
Ï‹Úˆ˜ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜.

2. ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· ·ÍÂÛÔ˘¿Ú fiˆ˜ ·ÁÔ‰Ô¯Â›Ô, ÙÔ ‰›ÛÎÔ ÂÍ¿ÙÌÈÛË˜ Î·Ï‡ÌÌ·ÙÔ˜ ÎÏ
ÛÙÈ˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Â˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜. Œ¯Ô˘Ó Û˘ÛÎÂ˘·ÛÙÂ› Ì·˙› ÁÈ· Ó· ·ÔÊÂ˘¯ıÂ› Ë
Èı·Ó‹ ˙ËÌÈ¿ Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿.

3. ™˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ (ÙÔ ÊÈ˜) ÛÙËÓ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜. ªËÓ ‚¿˙ÂÙÂ
¿ÏÏÂ˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ ÛÙËÓ ›‰È· Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.

 9



-Type 1

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·



Type-1

Type-2

Type-3 Express freezer. Child lock : Hold3 secs.

Display Saving Mode

Display Saving Mode

Display Saving Mode

Temperature adjustment button
for freezer compartment.

Temperature adjustment button
For refrigerator compartment.

12

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
•Το μοντέλο σας μπορεί να μην περιλαμβάνει κάθε επιλογή
•Πίνακας για τον τύπο 3: πίνακας ελέγχεται με επαφή.  Υπερβολική 
υγρασία στον πίνακα μπορεί να προκαλέσει σφάλματα λειτουργίας  
Ο πίνακας πρέπει να είναι πάντα καθαρός και στεγνός.

Πίνακας ενδείξεων λειτουργίαςΕπιλογή

*Μοντέλο χωρίς λειτουργία κατανομής-T ype 2



§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

*ªÔÓÙ¤ÏÔ ÌÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·Ù·ÓÔÌ‹˜

ºáôÕ åðéìïçÜ

Æàðï÷ 1

Æàðï÷ 2

¦Ýîáëá÷ åîäåÝêåöî ìåéôïùòçÝá÷

Îîäåéêè ¤åéôïùòçÝá÷ ¶êïéëïîÞíèóè÷ ¶îÛòçåéá÷

• ∆Ô ÌÔÓÙ¤ÏÔ Û·˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ Î¿ıÂ ÂÈÏÔÁ‹.

™∏ª∂πø™∏
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 - Type 1



Type-1

Type-2

Type-3

Express freezer.
Child lock : Hold 3 sec.

Filter reset button.

Temperature adjustment button
for freezer compartment.

Temperature adjustment button
for refrigerator compartment.

Display Saving Mode

Display Saving Mode

Display Saving Mode

LIGHT/

Filter reset button.
Light ON/OFF button - Option

Dispenser selection button

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
•Το μοντέλο σας μπορεί να μην περιλαμβάνει κάθε επιλογή
•Πίνακας για τον τύπο 3: πίνακας ελέγχεται με επαφή.  Υπερβολική 
υγρασία στον πίνακα μπορεί να προκαλέσει σφάλματα λειτουργίας  
Ο πίνακας πρέπει να είναι πάντα καθαρός και στεγνός.

Πίνακας ενδείξεων λειτουργίαςΕπιλογή

- Type 2*ªÔÓÙ¤ÏÔ ÌÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·Ù·ÓÔÌ‹˜



Optional Type-1 Type-2 Type-3

FRZ
TEMP

 Setting
Temperature

 Setting
Temperature

Optional Type-1 Type-2 Type-3

REF
TEMP

-190C -210C -220C -230C -150C -160C -170C

30C 20C 10C 00C 60C 50C 40C

Start

Start



3



§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

14



15

Επιλογή παροχής νερού ή πάγου
Για να επιλέξετε νερό και παγάκια πατήστε
αντίστοιχα το πλήκτρο.
Πατήστε ελαφρώς το πλήκτρο με ένα ποτήρι

Εμφανίζεται μια γραμμή για τη
συγκεκριμένη λειτουργία.
Μετά την παροχή πάγου επί 5 δευτερόλεπτα
θα ακούγεται ένας ειδικός ήχος.
Ο ήχος αυτός σηματοδοτεί εξαγωγή πάγου.

Επιλογή
λειτουργιών

του ψύκτη

• Προσοχή:   Πρέπει να περιμένετε 2-3 δευτερόλεπτα
  προκειμένου να πέσουν τα τελευταία
  κομμάτια πάγου ή να χύνεται μέχρι τέλος το
  νερό μετά την απομάκρυνση του ποτηριού από
  τον διακόπτη.

Pressing 
Switch

Η μηχανή πάγου μπορεί να παράγει κάθε φορά 8 κύβους, 
περίπου 80 κομμάτια την ημέρα. Η ποσότητα αυτή μπορεί να
διαφέρει ανάλογα με τις συνθήκες π.χ. χρόνου ανοίγματος της πόρτας του ψυγείου.

Όταν γεμίσει το δοχείο φύλαξης πάγου η παραγωγή πάγου σταματάει αυτομάτως.

Εάν η λειτουργία αυτόματου συστήματος παραγωγής πάγου δεν χρησιμοποιείται, 
πρέπει να γυρίσετε τον διακόπτη σε θέση «o�» ή σε θέση ελεύθερης επιλογής. 
Σημείωση: Η λειτουργία χειροκίνητης επιλογής προσφέρεται μόνο στα
ορισμένα μοντέλα. 

Αυτόματος
παγοποιητής

•
ΠΡΟΣΟΧΗ!
Είναι φυσιολογικό να ακούγεται ένας θόρυβος όταν ο πάγος πέφτει μέσα στο
δοχείο φύλαξης πάγου

Het gebruik van
de dispenser
(bij sommige

modellen)

Kies één van de opties, gemalen ijs, gekoeld water of ijsblokjes en druk dan lichtjes
tegen de drukhendel met het glas of een andere kom e.d.

Water
Druk op de
keuzeknop tot het
lampje 'water' oplicht.

IJsblokjes
Druk op de keuzeknop
tot het lampje
'ijsblokjes' oplicht.

Gemalen ijs
Druk op de
keuzeknop tot het
lampje 'gemalen ijs'
oplicht.

• Referentie : Houd uw beker een paar seconden op de plaats na het verdelen van ijs of water
zodat de laatste druppels in uw beker terecht komen en niet op de vloer.

Bediening

Come utilizzare
l'erogatore

(su alcuni
modelli)

Selezionare una delle opzioni fra ghiaccio tritato, acqua e ghiaccio in cubetti, e premere
leggermente il pulsante a pressione con il bicchiere o con un altro contenitore

Acqua

Accendere l'indicatore
dell'acqua premendo il
pulsante selezionatore.

Ghiaccio a cubetti
Accendere l'indicatore
del ghiaccio a cubetti
premendo il pulsante
selezionatore.

Ghiaccio tritato
Accendere l'indicatore
del ghiaccio tritato
premendo il pulsante
selezionatore.

• Riferimento : lasciare il recipiente in posizione per un paio di secondi ultimata la distribuzione
del ghiaccio o dell’acqua in modo che le ultime gocce scolino nel recipiente e
non sul pavimento.

Funzionamento §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·



√ ¿ÁÔ˜ ¤¯ÂÈ Û‚ÔÏÈ¿ÛÂÈ
� ŸÙ·Ó Û‚ÔÏÈ¿ÛÂÈ Ô ¿ÁÔ˜, ‚Á¿ÏÙÂ ÙÔ˘˜ ‚fiÏÔ˘˜ ·fi ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘,

Û¿ÛÙÂ ÙÔ˘˜ ÛÂ ÌÈÎÚ¿ ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Î·È Î·ÙfiÈÓ Í·Ó·‚¿ÏÙÂ ÙÔ˘˜ ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô
·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘.

� ŸÙ·Ó Ô ·ÁÔÔÈËÙ‹˜ ·Ú¿ÁÂÈ ÔÏ‡ ÌÈÎÚ¿ ‹ Û‚ÔÏÈ·ÛÌ¤Ó· ·Á¿ÎÈ·, Ë ÔÛfiÙËÙ·
ÓÂÚÔ‡ Ô˘ ·Ú¤¯ÂÙ·È ÛÙÔÓ ·ÁÔÔÈËÙ‹ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ó· Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· Ú‡ıÌÈÛË.
∂ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙÔ Î¤ÓÙÚÔ Û¤Ú‚È˜.

❈ ∞Ó Ô ¿ÁÔ˜ ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È Û˘¯Ó¿, ÌÔÚÂ› Ó· Û‚ÔÏÈ¿ÛÂÈ.

¢È·ÎÔ‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜
� √ ¿ÁÔ˜ ÌÔÚÂ› Ó· ¤ÛÂÈ Ì¤Û· ÛÙËÓ Î·Ù·„‡ÎÙË. µÁ¿ÏÙÂ ¤Íˆ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô

·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘, ÂÙ¿ÍÙÂ fiÏÔ ÙÔÓ ¿ÁÔ, ÛÙÂÁÓÒÛÙÂ ÙÔ Î·È Î·ÙfiÈÓ
Í·Ó·ÙÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘. ŸÙ·Ó ·ÔÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› ÙÔ ÚÂ‡Ì·, ÂÈÏ¤ÁÂÙ·È
·˘ÙfiÌ·Ù· Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ‘Û·ÛÌ¤ÓÔ˜ ¿ÁÔ˜’.

¶ÚfiÛÊ·ÙË ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜
� ŸÙ·Ó ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ· ÚfiÛÊ·Ù· ÂÁÎ·Ù·ÛÙËÌ¤ÓË Û˘ÛÎÂ˘‹, Ô „‡ÎÙË˜ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È

ÂÚ›Ô˘ 12 ÒÚÂ˜ ÁÈ· Ó· ·Ú¿ÁÂÈ ¿ÁÔ.

ŸÙ·Ó Ô
·ÁÔÔÈËÙ‹˜ ‰ÂÓ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÔÌ·Ï¿

¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ ÂÈÏ¤ÍÙÂ ·˘Ù‹ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÁÈ· ÁÚ‹ÁÔÚË Î·Ù¿„˘ÍË

� OFF ➝ ON ➝ OFF
Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÙ·È Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘
·Ù¿ÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› (                 ).

� ∞˘Ùfi ÙÔ ÁÚ·ÊÈÎfi ‚¤ÏÔ˘˜ ·Ú·Ì¤ÓÂÈ
ÛÙËÓ Î·Ù¿ÛÙ·ÛË On ·ÊÔ‡
·Ó·‚ÔÛ‚‹ÛÂÈ 4 ÊÔÚ¤˜ fiÙ·Ó
ÂÈÏ¤ÁÂÙÂ ÙËÓ ÂÈ‰ÈÎ‹ Î·Ù¿„˘ÍË (Special Refrigeration On).

� ∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÁÚ‹ÁÔÚË˜ Î·Ù¿„˘ÍË˜ ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È ·˘ÙfiÌ·Ù· ÌÂÙ¿ ·fi ¤Ó·
Î·ıÔÚÈÛÌ¤ÓÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·. 

∫·Ù·„‡ÎÙË˜
ÂÍÚ¤˜

On Off

<Type-1> <Type-2>

On Off

∆Ô ÎÔ˘Ì› ·˘Ùfi ÛÙ·Ì·Ù¿ÂÈ ÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÓfi˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎÔ‡ ÎÔ˘ÌÈÔ‡

� ∆Ô ÎÏÂ›‰ˆÌ· ‹ Ë ·ÂÏÂ˘ı¤ÚˆÛË
Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ È¤˙ÂÙÂ ÙÔ
ÎÔ˘Ì› (                                 ) ÁÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ
·fi 3 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

� ∂¿Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› LOCK, Î·Ó¤Ó·
·fi Ù· ÎÔ˘ÌÈ¿ ·˘Ù¿ ‰ÂÓ ı· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Â¿Ó
‰ÂÓ ı· ÍÂÎÏÂÈ‰ÒÛÂÙÂ.

∫ÏÂ›‰ˆÌ·

º¤¶¹¢¿»° ¥¶º¤¶¹¢¿»° º¤¶¹¢¿»° ¥¶º¤¶¹¢¿»°

<Type-1> <Type-2>

� À¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ÂÓ‰ÂÈÎÙÈÎ‹ Ï˘¯Ó›·
·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ÁÈ· ÙÔ ÌÂÏ·ÓÔ‰Ô¯Â›Ô
Ê›ÏÙÚÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ¿Óˆ ÛÙÔ dispenser.

� ∆Ô Ê›ÏÙÚÔ ÓÂÚÔ‡ ı· Ú¤ÂÈ Ó·
·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·Ù·È Î¿ıÂ ¤ÍÈ Ì‹ÓÂ˜.

� ∏ Ï˘¯Ó›· Ê›ÏÙÚÔ˘ ·Ó¿‚ÂÈ ÁÈ· Ó· Û·˜ ÂÈ‰ÔÔÈ‹ÛÂÈ fiÙÂ Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔ‚Â›ÙÂ ÛÂ
·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË Ê›ÏÙÚÔ˘.

� ∞ÊÔ‡ ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÙÂ ÙÔ Ê›ÏÙÚÔ, È¤ÛÙÂ Î·È ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ·ÙËÌ¤ÓÔ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÁÈ·
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi 3 ‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ· ÁÈ· Ó· Â·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ ÙË Ï˘¯Ó›·. 

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
ÂÌÊ¿ÓÈÛË˜

Î·Ù¿ÛÙ·ÛË˜
Ê›ÏÙÚÔ˘ (Î‡ÎÏÔ˜
·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜

Ê›ÏÙÚÔ˘)
(ÛÂ ÌÂÚÈÎ¿

ÌÔÓÙ¤Ï·)

§˘¯Ó›· dispenser
(ÛÂ ÌÂÚÈÎ¿

ÌÔÓÙ¤Ï·)

<Type-1> <Type-2>

∆Ô ÎÔ˘Ì› ·˘Ùfi ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› Î·È
·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ› ÙË Ï˘¯Ó›· dispenser
� ∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Ï˘¯Ó›·˜ dispenser

ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È Î·È ·ÂÓÂÚÁÔÔÈÂ›Ù·È
ÌÂ ÙÔ ¿ÙËÌ· ÙÔ˘ ÎÔ˘ÌÈÔ‡ 
Ï˘¯Ó›·˜ / Ê›ÏÙÚÔ˘. 

On Off On Off

<Type-1> <Type-2>
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Mit dem automatischen Eisbereiter können automatisch sechs Eiswürfel
gleichzeitig hergestellt werden, das entspricht ca. 50 bis 60 Würfel pro Tag. Die
angegebene Menge kann aus verschiedenen Gründen variieren, z. B. durch die
Umgebungstemperatur, die Häu�gkeit der Türö�nungen, der Menge an
Lebensmitteln im Gefrierfach usw. 
Die Eisherstellung wird angehalten, sobald der Eisbehälter voll ist. 
Falls Sie den automatischen Eisbereiter nicht nutzen wollen, stellen Sie den
Schalter auf OFF. Um den automatischen Eisbereiter wieder einzuschalten, stellen
Sie den Schalter zurück auf ON. 

Automatischer 
Eisbereiter

(bei bestimmten
Modellen)

Das Hineinfallen der Eiswürfel in den Eisbehälter ist etwas lauter.

HINWEIS

Niemals die Hände in den laufenden Eisbereiter halten. Es besteht Verletzungsgefahr.

ACHTUNG

Betrieb

De automatische ijsmaker kan tegelijkertijd automatisch 6 ijsklontjes maken, 50 – 60
ijsklontjes per dag. Deze hoeveelheid kan verschillen afhankelijk van
omgevingstemperatuur, deur geopend, vriezerlading, etc.
Het ijsmaken stopt zodra de ijsopslag vol is.
Indien u de automatisch ijsmaker niet wilt gebruiken, schakelt u de ijsmaker UIT.
Schakel de ijsmaker weer IN indien u de automatische ijsmaker weer wilt
gebruiken.

Automatisch
Ijsmaker

(bij sommige
modellen)

• Het is normaal dat er lawaai is bij het ijs vallen in de ijs opslag.
OPMERKING

• Plaats uw handen niet tijdens gebruik in de ijsmaker. Dit kan letsel veroorzaken.
WAARSCHUWING

Bediening

Il produttore automatico del ghiaccio è in grado di produrre 6 cubetti per volta per un
massimo di 50-60 cubetti al giorno. Si tratta di una quantità variabile in funzione di
alcune circostanze, come ad esempio la temperatura ambiente, l’apertura dello
sportello, il carico del congelatore, ecc.
La produzione del ghiaccio si interrompe quando il contenitore del ghiaccio è pieno.
Se non si desidera utilizzare il produttore automatico del ghiaccio, spostare su OFF
l’interruttore del produttore del ghiaccio. Quando si desidera utilizzare nuovamente il
distributore del ghiaccio, spostare l’interruttore su ON.

Produttore
automatico di

ghiaccio
(su alcuni

modelli)

• È normale la presenza di rumore, quando il ghiaccio cade nel contenitore.
NOTE

• Non inserire le mani nel produttore di ghiaccio mentre è in funzionamento. Ciò può
provocare lesioni.

AVVERTENZA

Funzionamento §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·



∞Ó·„˘ÎÙ‹ÚÈÔ (˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

∞ÓÔ›ÍÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘ ·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘.
� ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÔÎÙ¿ÙÂ ÚfiÛ‚·ÛË ÛÙÔ

·Ó·„˘ÎÙ‹ÚÈÔ ¯ˆÚ›˜ Ó· ·ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ·
ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ Î·È ¤ÙÛÈ Ó· Î¿ÓÂÙÂ ÔÈÎÔÓÔÌ›·
ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.

� ∏ ÂÛˆÙÂÚÈÎ‹ Ï¿Ì· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ·Ó¿‚ÂÈ
fiÙ·Ó ·ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘
·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘. ŒÙÛÈ Â›Ó·È Â‡ÎÔÏÔ Ó·
ÂÓÙÔ›˙ÂÙÂ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓfi ÙÔ˘.

� ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘
·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘ Û·Ó Û·Ó›‰· ÎÔ„›Ì·ÙÔ˜
ÎÚ¤·ÙÔ˜ Î·È ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· ÌËÓ ÙË˜ Î¿ÓÂÙÂ
˙ËÌÈ¿ ÌÂ ÎÔÊÙÂÚ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›·.

� ªËÓ ÙËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ Û·Ó
ÛÙ‹ÚÈÁÌ· ÁÈ· Ù· ¯¤ÚÈ· Û·˜ Î·È ÌËÓ ·Ù¿ÙÂ
¿Óˆ ÌÂ ‰‡Ó·ÌË.

� ∆Ô ·Ó·„˘ÎÙ‹ÚÈÔ ‰ÂÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›
ÌfiÓÔ ÙÔ˘ ¯ˆÚ›˜ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ¿ ÙÔ˘.

� Ÿ¯È ÌfiÓÔ ÌÔÚÂ› Ó· ¿ıÂÈ ˙ËÌÈ¿ Ë fiÚÙ·
ÙÔ˘ ·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘ ·ÏÏ¿ Î·È Ù· ·È‰È¿
‰È·ÙÚ¤¯Ô˘Ó Î›Ó‰˘ÓÔ Ó· ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÙÔ‡Ó.

∆ÚfiÔ˜ ¯Ú‹ÛË˜

ªËÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ
ÔÙ¤ ‚·ÚÈ¿

·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ¿Óˆ
ÛÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘

·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘ Ô‡ÙÂ
ÌËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ Ù·

·È‰È¿ Ó· ÎÚ¤ÌÔÓÙ·È
·’ ·˘Ù‹. 

ªËÓ ‚Á¿˙ÂÙÂ ÔÙ¤
ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi
Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘

·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘

ÃÚ‹ÛË ÙË˜
fiÚÙ·˜ ÙÔ˘

·Ó·„˘ÎÙËÚ›Ô˘
Û·Ó ‰›ÛÎÔ˜
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ƒ¿ÊÈ (˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)

£‹ÎË ÎÚ·ÛÈÔ‡ (˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)

ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˘ ÌÂÁ¤ıÔ˘˜ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ·, fiˆ˜ ‰Ô¯Â›· ‹
ÌÔ˘Î¿ÏÈ· ÌÂÙ·ÎÈÓÒÓÙ·˜ ·Ï¿ ÙÔ ÌÚÔÛÙÈÓfi Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ Ú·ÊÈÔ‡ Ì¤¯ÚÈ ÙË Ì¤ÛË Î·È
‰ÈÏÒÓÔÓÙ·˜ ÙÔ Î¿Ùˆ ·fi ·˘Ùfi. ∆Ú·‚‹ÍÙÂ ÚÔ˜ ÙÔ Ì¤ÚÔ˜ Û·˜ ÁÈ· Ó· ÙÔ Â·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ
ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ı¤ÛË.

¶Ù˘ÛÛfiÌÂÓÔ Ú¿ÊÈ

∞˘ÁÔ‰Ô¯Â›Ô

∆· ÌÔ˘Î¿ÏÈ· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ·ÔıËÎÂ‡ÔÓÙ·È
Û’ ·˘Ùfi ÙÔ ¯ÒÚÔ ÎÚ·ÛÈÔ‡. ªÔÚÂ› Ó·
ÚÔÛ·ÚÙËıÂ› ÛÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ Ú¿ÊÈ.

∆· ÌÔ˘Î¿ÏÈ· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÙÔÔıÂÙËıÔ‡Ó ·Ú¿ÏÂ˘Ú·
ÛÂ ·˘Ùfi ÙÔ Ú¿ÊÈ ÎÚ·ÛÈÒÓ.

™Â ÂÚ›ÙˆÛË ÂÈÛ·ÁˆÁ‹˜ ÙË˜ ˘Ô‰Ô¯‹˜ :
∆Ú·‚‹ÍÙÂ ÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ fiˆ˜
Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· � ·ÊÔ‡ ÙËÓ ÂÈÛ¿ÁÂÙÂ ÛÙÔ
ÏÂ˘ÚÈÎfi ÛËÌÂ›Ô ·ÁÎ‡ÚˆÛË˜ ÙÔ˘ Ú·ÊÈÔ‡ fiˆ˜
Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· � È¿ÓÔÓÙ¿˜ ÙÔ ÚÔ˜ Ù·
Â¿Óˆ fiˆ˜ Ê·›ÓÂ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· �.

™Â ÂÚ›ÙˆÛË ‰È·¯ˆÚÈÛÌÔ‡ ÙË˜ ˘Ô‰Ô¯‹˜ :
∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ ÚÔ˜ Ù· Ì¤Û· fiˆ˜
Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· ➃ ·ÊÔ‡ ÙÔ ÎÚ·Ù‹ÛÂÙÂ ÚÔ˜
Ù· Â¿Óˆ fiˆ˜ Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ· ➂ ÎÚ·ÙÒÓÙ·˜
ÙËÓ.

ƒ‡ıÌÈÛË ı‹ÎË˜
ÎÚ·ÛÈÔ‡

(∆‡Ô˜ 1)

(∆‡Ô˜ 2)

3

4

1

2

� ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ ·˘ÁÔ‰Ô¯Â›Ô Û·Ó ‰Ô¯Â›Ô
·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘ ‰ÈfiÙÈ ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÈ Ó· Û¿ÛÂÈ.
� ªËÓ ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ ·˘ÁÔ‰Ô¯Â›Ô ÛÙÔÓ

Î·Ù·„‡ÎÙË ‹ ÙÔ ı¿Ï·ÌÔ ÎÚ¤·ÙÔ˜.

™∏ª∂πø™∏
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ŒÏÂÁ¯Ô˜ ˘ÁÚ·Û›·˜ ÛÙÔ ı¿Ï·ÌÔ Ï·¯·ÓÈÎÒÓ 
∏ ˘ÁÚ·Û›· ÌÔÚÂ› Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙ·È Á˘Ú›˙ÔÓÙ·˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÂÏ¤Á¯Ô˘ ˘ÁÚ·Û›·˜
·ÚÈÛÙÂÚ¿/‰ÂÍÈ¿ fiÙ·Ó ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Ï·¯·ÓÈÎ¿ ‹ ÊÚÔ‡Ù·.

H
IG
H

LO
W

HIG
H

LO
W

HIGH LOW
HUMIDITY CONTROL

HIGH LOW
HUMIDITY CONTROL

À„ËÏ‹ ˘ÁÚ·Û›·

Ã·ÌËÏ‹ ˘ÁÚ·Û›·

™‡ÛÙËÌ· ∞ÔÛÌ‹ÛÂˆ˜ 
(˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)
∆Ô Û‡ÛÙËÌ· ·˘Ùfi ·ÔÚÚÔÊ¿
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎ¿ ÈÛ¯˘Ú¤˜ ÔÛÌ¤˜
¯¿ÚË ÛÙË ¯Ú‹ÛË ÔÙÈÎÔ‡ Î·Ù·Ï‡ÙË.
∆Ô Û‡ÛÙËÌ· ·˘Ùfi ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Î·Ì›·
Â›‰Ú·ÛË ÛÙ· ·ÔıËÎÂ˘Ì¤Ó·
ÙÚfiÊÈÌ·.

� ∂ÂÈ‰‹ Ô Î·Ù·Ï‡ÙË˜ Â›Ó·È ‹‰Ë ÂÁÎ·Ù·ÛÙËÌ¤ÓÔ˜ ÛÙËÓ ¤ÍÔ‰Ô „˘¯ÚÔ‡ ·¤Ú· ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘, ‰ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È ÍÂ¯ˆÚÈÛÙ‹ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË.

� ŸÙ·Ó ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÙÚfiÊÈÌ· ÌÂ ¤ÓÙÔÓË ÔÛÌ‹, ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ Ù· ÛÂ ‰Ô¯Â›Ô Ô˘ Ó·
ÎÏÂ›ÓÂÈ ÌÂ Î·¿ÎÈ ‰ÈfiÙÈ Ë ÔÛÌ‹ ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡ÂÈ Ó· ÌÂÙ·‰ÔıÂ› ÛÙ· ¿ÏÏ· ÙÚfiÊÈÌ· ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘.

∆ÚfiÔ˜ ¯Ú‹ÛË˜
ÙÔ˘ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜

·ÔÛÌ‹ÛÂˆ˜

ªÂÙ·ÙÚÔ‹ ÛÂ ı¿Ï·ÌÔ Ï·¯·ÓÈÎÒÓ ‹ ı¿Ï·ÌÔ ÎÚ¤·ÙÔ˜
(˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)

√ ı¿Ï·ÌÔ˜ ÎÚ¤·ÙÔ˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÛÂ ¯·ÌËÏfiÙÂÚÔ Â›Â‰Ô ·fi fiÙÈ ÙÔ
˘fiÏÔÈÔ „˘ÁÂ›Ô Ô‡Ùˆ˜ ÒÛÙÂ ÙÔ ÎÚ¤·˜ ‹ ÙÔ „¿ÚÈ Ó· ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·ÙËÚÂ›Ù·È
ÊÚ¤ÛÎÔ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Î·ÈÚfi.

� ∆Ô Î¿Ùˆ Û˘ÚÙ¿ÚÈ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÌÂÙ·ÙÚ·Â› ÛÂ ı¿Ï·ÌÔ Ï·¯·ÓÈÎÒÓ ‹ ı¿Ï·ÌÔ
ÎÚ¤·ÙÔ˜.

• ∆· Ï·¯·ÓÈÎ¿ ‹ Ù· ÊÚÔ‡Ù· Î·Ù·„‡¯ÔÓÙ·È ·Ó ‚¿ÏÂÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÛÙË ı¤ÛË ÎÚ¤·Ù·,
ÁÈ’ ·˘Ùfi ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ÚÈÓ ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ Ì¤Û· ÙÚfiÊÈÌ·.

™∏ª∂πø™∏
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∑ÒÓË π‰·ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜ £ÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ 
(˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)

∑ÒÓË π‰·ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜ 
(˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)

¶·ÙÒÓÙ·˜ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ·˘Ùfi, Ë ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·
ÚÔÛ·ÚÌfi˙ÂÙ·È ÁÈ· ÙË Ê‡Ï·ÍË Ï·¯·ÓÈÎÒÓ,
ÊÚÔ‡ÙˆÓ ‹ ÏÔÈÒÓ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ, fiˆ˜ ÎÚ¤·˜ Ô˘
ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È ÁÈ· ÍÂ¿ÁˆÌ·, ˆÌfi „¿ÚÈ ÎÙÏ.

ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· ÂÈÏ¤ÍÂÙÂ ÙËÓ È‰·ÓÈÎ‹
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·, ·Ó·ÏfiÁˆ˜ ÙÔ˘ Ù‡Ô˘
ÙˆÓ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ Ô˘ Ê˘Ï¿ÛÛÔÓÙ·È ÛÙÔ
„˘ÁÂ›Ô. 

- ¢È·Ù›ıÂÓÙ·È 3 ‚·ıÌ›‰Â˜ ÂÈÏÔÁ‹˜
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜: -3ÆC, -1ÆC Î·È 4ÆC.
§·¯·ÓÈÎ¿/ ÊÚÔ‡Ù· Î·È ÙÚfiÊÈÌ· Ô˘
··ÈÙÔ‡Ó Ê‡Ï·ÍË ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô Î·È
‰È·Ù‹ÚËÛË ÙË˜ ˘ÁÚ·Û›·˜, Î·ıÒ˜ Î·È
ÎÚ¤·Ù·/ „¿ÚÈ· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· „˘¯ıÔ‡Ó Î·È Ó· ‰È·ÙËÚËıÔ‡Ó ÊÚ¤ÛÎ· ÁÈ· ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ
‰È¿ÛÙËÌ· (·Ó·ÏfiÁˆ˜ ÙÔ˘ Ù‡Ô˘ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ). 

� ∞Ú¯ÈÎ¿, ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô Ï·¯·ÓÈÎÒÓ.
� ∞ÊÔ‡ ·Ó·ÛËÎÒÛÂÙÂ ÂÏ·ÊÚÒ˜ ÙË ı‹ÎË ÙË˜ ∑ÒÓË˜

π‰·ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜�, È¿ÛÙÂ ÙËÓ ·fi ÙÔ
ÂÛˆÙÂÚÈÎfi Î·È ÙÚ·‚‹ÍÙÂ ÙËÓ ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ � .

� ŸÙ·Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ∑ÒÓË π‰·ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜ ÁÈ· ÙË Ê‡Ï·ÍË ÎÚÂ¿ÙˆÓ, Ù·
Ï·¯·ÓÈÎ¿ ‹ Ù· ÊÚÔ‡Ù· Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙÔÓ ›‰ÈÔ ¯ÒÚÔ ÌÔÚÂ› Ó· ·ÁÒÛÔ˘Ó. 

� ŸÙ·Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÙË ∑ÒÓË π‰·ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜ ÁÈ· ÙË Ê‡Ï·ÍË ÎÚÂ¿ÙˆÓ, Ù·
ÎÚ¤·Ù· ‹ Ù· „¿ÚÈ· ÌÔÚÂ› Ó· ¯·Ï¿ÛÔ˘Ó Î·È ÁÈ· ÙÔÓ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi Ù· ÙÚfiÊÈÌ· ·˘Ù¿
Ú¤ÂÈ Ó· Ê˘Ï¿ÛÛÔÓÙ·È ÛÙÔÓ ¯ÒÚÔ F. 

� ∂¿Ó ·ÓÔ›ÍÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÙÔ˘ ¯ÒÚÔ˘ R, Ë Ï˘¯Ó›· ·Ó¿‚ÂÈ ˘Ô‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·˜ ÙËÓ
ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË Î·Ù¿ÛÙ·ÛË Î·È fiÙ·Ó ÎÏÂ›ÓÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· Ë Ï˘¯Ó›· Û‚‹ÓÂÈ.

� (§·¯·ÓÈÎ¿ / ÊÚÔ‡Ù·) ➔ (æ˘¯Ú‹ ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË ÌÂ Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓË ‰È·Ù‹ÚËÛË ÙË˜ ˘ÁÚ·Û›·˜)
➔ (∫Ú¤·˜) Ë Ú‡ıÌÈÛË Â·Ó·Ï·Ì‚¿ÓÂÙ·È ‰È·‰Ô¯ÈÎ¿ Î¿ıÂ ÊÔÚ¿ Ô˘ ·Ù¿ÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì›
ÂÈÏÔÁ‹˜ “Selection”

∞Ê·›ÚÂÛË ÙË˜ ∑ÒÓË˜
π‰·ÓÈÎ‹˜

¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜

∆ÚfiÔ˜ ¯Ú‹ÛË˜ 

� ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙË ı‹ÎË ÙË˜ ∑ÒÓË˜ π‰·ÓÈÎ‹˜
¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜ ÛÙÈ˜ ˘Ô‰Ô¯¤˜ � Î·È ÌÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¤˜
ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜ ÛÚÒÍÙÂ ÙËÓ ÚÔ˜ Ù· Ì¤Û· � .

� ∂¿Ó ·ÛÎ‹ÛÂÙÂ ›ÂÛË, Ù· Û˘Ó‰ÂÙÈÎ¿ Ì¤ÚË ÌÔÚÂ› Ó·
Î·Ù·ÛÙÚ·ÊÔ‡Ó.

∆ÔÔı¤ÙËÛË ÙË˜
∑ÒÓË˜ π‰·ÓÈÎ‹˜

¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜

∞ÏÏ·Á‹ £ÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ ÛÙË ∑ÒÓË π‰·ÓÈÎ‹˜ ¶ÚÔÛ·ÚÌÔÁ‹˜
(˘¿Ú¯ÂÈ ÌfiÓÔ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ÌÔÓÙ¤Ï·)
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¶ÂÙ¿ÙÂ ÙÔÓ ¿ÁÔ (ÂÚ›Ô˘ 20 ·Á¿ÎÈ·) Î·È ÙÔ ÓÂÚfi (ÂÚ›Ô˘ 7 ÔÙ‹ÚÈ·) Ô˘ ¤ÁÈÓÂ ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂÙ¿
ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜.
√ ÚÒÙÔ˜ ¿ÁÔ˜ Î·È ÓÂÚfi ÌÔÚÂ› Ó· ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÛˆÌ·Ù›‰È· ‹ Ó· ·Ó·‰‡ÂÈ ÔÛÌ‹ ·fi ÙÔ ÛˆÏ‹Ó· ÓÂÚÔ‡
ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜ ‹ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ÓÂÚÔ‡ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜. ∞˘Ù‹ Ë ‰È·‰ÈÎ·Û›· Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙË Î·È ÛÂ
ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÂ›ÓÂÈ ÔÏ‡ Î·ÈÚfi ·¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÙË. 
ªËÓ ·Ê‹ÓÂÙÂ Ù· ·È‰È¿ Ó· ÏËÛÈ¿˙Ô˘Ó ÙÔÓ „‡ÎÙË.
∆· ·È‰È¿ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ù‹ÛÔ˘Ó Ï¿ıÔ˜ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË Î·È Ó· Î¿ÓÔ˘Ó ˙ËÌÈ¿ ÛÙÈ˜ Ï¿ÌÂ˜.
¶ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ù· ÙÚfiÊÈÌ· Ó· ÌËÓ ÌÏÔÎ¿ÚÔ˘Ó ÙË ‰›Ô‰Ô ¿ÁÔ˘.
∞Ó ÙÔÔıÂÙËıÔ‡Ó ÙÚfiÊÈÌ· ÛÙËÓ Â›ÛÔ‰Ô ÙË˜ ‰Èfi‰Ô˘ ¿ÁÔ˘, ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ ‚ÁÂÈ ¿ÁÔ˜. ∂›ÛË˜, Ë ‰›Ô‰Ô˜
¿ÁÔ˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÛÎÂ·ÛÙÂ› ÌÂ ÛÎfiÓË ¿ÁÔ˘ ·Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÌfiÓÔ ıÚ˘ÌÌ·ÙÈÛÌ¤ÓÔ˜ ¿ÁÔ˜. ™Â ÌÈ·
Ù¤ÙÔÈ· ÂÚ›ÙˆÛË, ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÛˆÚÂ˘Ì¤ÓË ÛÎfiÓË ¿ÁÔ˘.
ªËÓ ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÔÙ¤ ÎÔ˘ÙÈ¿ ÔÙÒÓ ‹ ¿ÏÏ· ÙÚfiÊÈÌ· ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘ ÁÈ· ÈÔ
ÁÚ‹ÁÔÚÔ ¿ÁˆÌ·.
ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘Ùfi ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· Î¿ÓÂÙÂ ˙ËÌÈ¿ ÛÙÔÓ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ ·ÁÔÔÈËÙ‹.
ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÏÂÙ¿ ÎÚ˘ÛÙ¿ÏÏÈÓ· ÔÙ‹ÚÈ· ‹ ‹ÏÈÓ· ÛÎÂ‡Ë ÁÈ· Ó· Ì·˙¤„ÂÙÂ ·Á¿ÎÈ·.
∞˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ Â›‰Ô˘˜ Ù· ÔÙ‹ÚÈ· ‹ ‰Ô¯Â›· ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡Ô˘Ó Ó· Û¿ÛÔ˘Ó.
µ¿˙ÂÙÂ ÚÒÙ· ÙÔÓ ¿ÁÔ ÛÙÔ ÔÙ‹ÚÈ ÚÈÓ ÚÔÛı¤ÛÂÙÂ ÓÂÚfi ‹ ¿ÏÏÔ ÔÙfi.
ªÔÚÂ› Ó· ÚÔÎÏËıÂ› ÈÙÛ›ÏÈÛÌ· ÙÔ˘ ÓÂÚÔ‡ ·Ó ÚÔÛı¤ÛÂÙÂ ·Á¿ÎÈ· ÛÂ ÔÙ‹ÚÈ Ô˘ ˘¿Ú¯ÂÈ ‹‰Ë ÓÂÚfi.
ªËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ ‹ ÌÂ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ÙËÓ ¤ÍÔ‰Ô ¿ÁÔ˘.
∆Ô ¿ÁÁÈÁÌ· ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ Û¿ÛÈÌÔ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·ÙÔ˜ ‹ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi ÛÙÔ ¯¤ÚÈ.
ªËÓ ·Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÙÔ Î¿Ï˘ÌÌ· ÙÔ˘ ·ÁÔÔÈËÙ‹.
∞fi Î·ÈÚÔ‡ ÂÈ˜ Î·ÈÚfi ÈÛÈÒÓÂÙÂ ÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÁÈ· Ó· ÁÂÌ›˙ÂÈ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÌÂ ¿ÁÔ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô
·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘. 
√ ¿ÁÔ˜ ÛˆÚÂ‡ÂÙ·È ÔÏ‡ ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔÓ ·ÁÔÔÈËÙ‹. ™Â ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÚ›ÙˆÛË Ô ·ÁÔÔÈËÙ‹˜ ÌÔÚÂ› Ó·
ıÂˆÚ‹ÛÂÈ fiÙÈ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘ Â›Ó·È ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÁÂÌ¿ÙÔ Î·È Ó· ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÂÈ Ë ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·
·Ú·ÁˆÁ‹˜ ¿ÁÔ˘.
∞Ó ‚ÁÂÈ Í·ÛÚÈÛÌ¤ÓÔ˜ ¿ÁÔ˜, ÛÙ·Ì·Ù‹ÛÙÂ ·Ì¤Ûˆ˜ Ó· ÙÔÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·È ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ
ÙÔ Î¤ÓÙÚÔ Û¤Ú‚È˜.
ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÔÏ‡ ÛÙÂÓ¿ ‹ ‚·ıÈ¿ ÔÙ‹ÚÈ·.
ªÔÚÂ› Ó· ÌÏÔÎ·ÚÈÛÙÂ› ¿ÁÔ˜ ÛÙË ‰›Ô‰Ô ¿ÁÔ˘ Î·È Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› ‚Ï¿‚Ë ÛÙË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘.
∫Ú·Ù¿ÙÂ ÙÔ ÔÙ‹ÚÈ ÛÂ Î·ÓÔÓÈÎ‹ ·fiÛÙ·ÛË ·fi ÙËÓ ¤ÍÔ‰Ô ¿ÁÔ˘.
∆Ô ÔÙ‹ÚÈ Ô˘ Ù˘¯fiÓ ÙÔÔıÂÙËıÂ› ÔÏ‡ ÎÔÓÙ¿ ÛÙËÓ ¤ÍÔ‰Ô ÌÔÚÂ› Ó· ÂÌÔ‰›ÛÂÈ ÙÔÓ ¿ÁÔ Ó· ‚ÁÂÈ ¤Íˆ.

¶ÚÔÂÈ‰ÔÔÈ‹ÛÂÈ˜

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·

ÕÏÏÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›Â˜ ∂È‰ÔÔ›ËÛË ·ÓÔ›ÁÌ·ÙÔ˜ fiÚÙ·˜
� ŒÓ·˜ ÚÔÂÈ‰ÔÔÈËÙÈÎfi˜ ÙfiÓÔ˜ ı· Ë¯‹ÛÂÈ 3 ÊÔÚ¤˜ ·Ó¿ ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· 30 ‰Â˘ÙÂÚÔÏ¤ÙˆÓ Â¿Ó Ë

fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ‹ ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ·ÓÔÈ¯Ù‹ ÁÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·fi ÂÍ‹ÓÙ·
‰Â˘ÙÂÚfiÏÂÙ·.

� ∂ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ ÙÔ ÙÔÈÎfi Î¤ÓÙÚÔ ÙÂ¯ÓÈÎ‹˜ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË˜ Â¿Ó Ë ÂÈ‰ÔÔ›ËÛË ·Ú·ÌÂ›ÓÂÈ ÂÓÂÚÁ‹
·ÎfiÌ· Î·È ÌÂÙ¿ ÙÔ ÎÏÂ›ÛÈÌÔ ÙË˜ fiÚÙ·˜.

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ‰È¿ÁÓˆÛË˜ (·Ó›¯ÓÂ˘ÛË ‚Ï¿‚Ë˜)
� ∏ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ‰È¿ÁÓˆÛË˜ ·ÓÈ¯ÓÂ‡ÂÈ ·˘ÙfiÌ·Ù· Ù˘¯fiÓ ‚Ï¿‚Ë ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Î·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜

¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜.
� ∞Ó ˘¿ÚÍÂÈ ‚Ï¿‚Ë ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ·ÎfiÌ· Î·È ·Ó ·Ù‹ÛÂÙÂ ÔÔÈÔ‰‹ÔÙÂ

ÎÔ˘Ì› Î·È ˘¿ÚÍÂÈ Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎ‹ ¤Ó‰ÂÈÍË. ™Â ÌÈ· Ù¤ÙÔÈ· ÂÚ›ÙˆÛË, ÌËÓ Û‚‹ÛÂÙÂ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ·ÏÏ¿
ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ·Ì¤Ûˆ˜ ÌÂ ÙÔ ÙÔÈÎfi Î¤ÓÙÚÔ Û¤Ú‚È˜. ∞ÓÙ›ıÂÙ·, ·Ó ÙÔ Û‚‹ÛÂÙÂ Ô ÙÂ¯ÓÈÎfi˜ ÙÔ˘
Û¤Ú‚È˜ ı· ¯ÚÂÈ·ÛÙÂ› ÔÏ‡ ¯ÚfiÓÔ ÁÈ· Ó· ÂÓÙÔ›ÛÂÈ ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ‚Ï¿‚Ë˜.

∆Ô ÓÂÚfi „‡¯ÂÙ·È ÂÓÒ ·ÔıËÎÂ‡ÂÙ·È ÛÙÔ ÚÂ˙ÂÚ‚Ô˘¿Ú ÓÂÚÔ‡ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ Î·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·
·ÔÛÙ¤ÏÏÂÙ·È ÛÙÔÓ „‡ÎÙË. ¶·Ú¿ÁÂÙ·È ¿ÁÔ˜ ÛÙÔÓ ·˘ÙfiÌ·ÙÔ ·ÁÔÔÈËÙ‹ Î·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ·
·ÔÛÙ¤ÏÏÂÙ·È ÛÙÔÓ „‡ÎÙË ˘fi ÌÔÚÊ‹ Û·ÛÌ¤ÓÔ˘ ¿ÁÔ˘ ‹ ÛÂ ·Á¿ÎÈ·.

∆ÚfiÔ˜ ·ÚÔ¯‹˜
ÎÚ‡Ô˘

ÓÂÚÔ‡/¿ÁÔ˘

• ∂›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi ÙËÓ ·Ú¯‹ ÙÔ ÓÂÚfi Ó· ÌËÓ Â›Ó·È ÔÏ‡ ÎÚ‡Ô. ∞Ó ı¤ÏÂÙÂ ÈÔ ÎÚ‡Ô ÓÂÚfi,
ÚÔÛı¤ÙÂÙÂ ¿ÁÔ ÛÙÔ ÔÙ‹ÚÈ.

™∏ª∂πø™∏
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ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË ÙˆÓ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ

∆ÔÔı¤ÙËÛË ÙˆÓ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ
(·Ó·ÙÚ¤ÍÙÂ ÛÙËÓ ·Ó·ÁÓÒÚÈÛË ÙˆÓ ÂÍ·ÚÙËÌ¿ÙˆÓ)

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÎÚ·Û›.£‹ÎË ÎÚ·ÛÈÔ‡

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÙÚfiÊÈÌ· ÌÈÎÚÔ‡ ÌÂÁ¤ıÔ˘˜ fiˆ˜
„ˆÌ›, ÌÂ˙¤‰Â˜ ÎÏ.

™˘ÚÙ¿ÚÈ ÎÔÏ·ÙÛÈÔ‡

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ‰È¿ÊÔÚ· Î·ÙÂ„˘ÁÌ¤Ó· ÚÔ˚fiÓÙ·
fiˆ˜ ÎÚ¤·˜, „¿ÚÈ, ·ÁˆÙfi, ·ÁˆÌ¤ÓÔ˘˜ ÌÂ˙¤‰Â˜
ÎÏ

ƒ¿ÊÈ Î·Ù·„‡ÎÙË

� ∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Î·ÙÂ„˘ÁÌ¤Ó· ÚÔ˚fiÓÙ· ÛÂ ÌÈÎÚ¤˜
Û˘ÛÎÂ˘·Û›Â˜.

� ∏ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· ·Ó¤‚ÂÈ fiÙ·Ó
·ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ·. °È· ÙÔ ÏfiÁÔ ·˘Ùfi, ÌËÓ
·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Ì¤Û· ÙÚfiÊÈÌ· Ì·ÎÚ¿˜ ‰È·ÚÎÂ›·˜
fiˆ˜ ·ÁˆÙfi ÎÏ.

ƒ¿ÊÈ fiÚÙ·˜
Î·Ù·„‡ÎÙË

� ∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÎÚ¤·˜, „¿ÚÈ, ÎÔÙfiÔ˘ÏÔ ÎÏ, ·ÊÔ‡
ÙÔ Ù˘Ï›ÍÂÙÂ ÌÂ ·ÏÔ˘ÌÈÓfi¯·ÚÙÔ.

� ∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Ù· ÙÚfiÊÈÌ· ÛÙÂÁÓ¿.

™˘ÚÙ¿ÚÈ
Î·Ù·„‡ÎÙË

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Ù˘ÚÔÎÔÌÈÎ¿ ÚÔ˚fiÓÙ· fiˆ˜ ‚Ô‡Ù˘ÚÔ,
Ù˘Ú› ÎÏ.

∆˘ÚÔ‚Ô˘Ù˘ÚÔı‹ÎÂ˜

∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·˘Ùfi ÛÙËÓ Î·Ù¿ÏÏËÏË
ı¤ÛË.

∞˘ÁÔ‰Ô¯Â›Ô

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÙÚÔÊ¤˜ Û˘¯Ó‹˜ ¯Ú‹ÛË˜ fiˆ˜ ÔÙ¿,
Û¿ÓÙÔ˘ÈÙ˜ ÎÏ

∞Ó·„˘ÎÙ‹ÚÈÔ

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Û˘ÌÏËÚˆÌ·ÙÈÎ¿ È¿Ù· ‹ ¿ÏÏ·
Ê·ÁËÙ¿ ÛÂ Î·Ù¿ÏÏËÏË ·fiÛÙ·ÛË ÙÔ ¤Ó· ·fi ÙÔ
¿ÏÏÔ.

ƒ¿ÊÈ „˘ÁÂ›Ô˘

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÙÚfiÊÈÌ· ‹ ÔÙ¿ ÛÂ ÌÈÎÚ¤˜
Û˘ÛÎÂ˘·Û›Â˜ fiˆ˜ Á¿Ï·, ¯˘Ìfi, Ì›Ú· ÎÏ.

ƒ¿ÊÈ fiÚÙ·˜
„˘ÁÂ›Ô˘

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Ï·¯·ÓÈÎ¿ ‹ ÊÚÔ‡Ù·.™˘ÚÙ¿ÚÈ Ï·¯·ÓÈÎÒÓ

∞ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Ï·¯·ÓÈÎ¿, ÊÚÔ‡Ù·, ÎÚ¤·˜ ÁÈ·
ÍÂ¿ÁˆÌ·, ˆÌfi „¿ÚÈ ÎÏ Ú˘ıÌ›˙ÔÓÙ·˜ ·Ó¿ÏÔÁ· ÙÔ
‰È·ÎfiÙË ÌÂÙ·ÙÚÔ‹˜.
ºÚÔÓÙ›˙ÂÙÂ Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË ÌÂÙ·ÙÚÔ‹˜
ÚÈÓ ·ÔıËÎÂ‡ÛÂÙÂ Ì¤Û· ÙÚfiÊÈÌ·.

ªÂÙ·ÙÚÂfiÌÂÓÔ˜
¯ÒÚÔ˜ Û˘ÚÙ·ÚÈÔ‡

Ï·¯·ÓÈÎÒÓ/
Û˘ÚÙ·ÚÈÔ‡ ÎÚ¤·ÙÔ˜
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∞Ôı‹ÎÂ˘ÛË ÙˆÓ ÙÚÔÊ›ÌˆÓ
� ™ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÊÚ¤ÛÎ· ÙÚfiÊÈÌ·. √ ÙÚfiÔ˜ ÌÂ ÙÔÓ ÔÔ›Ô Ù· ÙÚfiÊÈÌ·

Î·Ù·„‡¯ÔÓÙ·È Î·È ÛÙË Û˘Ó¤¯ÂÈ· ÍÂ·ÁÒÓÔ˘Ó Â›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi˜ ·Ú¿ÁÔÓÙ·˜ ÛÙË
‰È·Ù‹ÚËÛË ÙË˜ ÊÚÂÛÎ¿‰·˜ Î·È ÙË˜ ÁÂ‡ÛË˜ ÙÔ˘˜.

� ªËÓ ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÙÚfiÊÈÌ· Ô˘ ¯·ÏÔ‡Ó Â‡ÎÔÏ· fiˆ˜ Ì·Ó¿ÓÂ˜ Î·È ÂfiÓÈ· ÛÂ
¯·ÌËÏ¤˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜.

� ∞Ê‹ÓÂÙÂ Ù· ˙ÂÛÙ¿ Ê·ÁËÙ¿ Ó· ÎÚ˘ÒÓÔ˘Ó ÚÒÙ· ÚÈÓ Ù· ‚¿ÏÂÙÂ ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô. ∏
ÙÔÔı¤ÙËÛË ˙ÂÛÙÒÓ Ê·ÁËÙÒÓ ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô ÌÔÚÂ› Ó· ¯·Ï¿ÛÂÈ ¿ÏÏ· Ê·ÁËÙ¿ Î·È
ÂÈÏ¤ÔÓ Ó· ·ÓÂ‚¿ÛÂÈ ÙÔ ÏÔÁ·ÚÈ·ÛÌfi ÙÔ˘ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.

� ŸÙ·Ó ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÙÔ Ê·ÁËÙfi, Ó· ÙÔ ÛÎÂ¿˙ÂÙÂ ÌÂ Ê‡ÏÏÔ ‚ÈÓ˘Ï›Ô˘ ‹ Ó· ÙÔ ‚¿˙ÂÙÂ ÛÂ
‰Ô¯Â›Ô ÌÂ Î·¿ÎÈ. ªÂ ÙÔÓ ÙÚfiÔ ·˘Ùfi ·ÔÙÚ¤ÂÙÂ ÙËÓ ÂÍ¿ÙÌÈÛË ÙË˜ ˘ÁÚ·Û›·˜ Î·È
‚ÔËı¿ÙÂ ÙÔ Ê·ÁËÙfi Ó· ‰È·ÙËÚ‹ÛÂÈ ÙË ÁÂ‡ÛË ÙÔ˘ Î·È ÙÈ˜ ıÚÂÙÈÎ¤˜ ÙÔ˘ È‰ÈfiÙËÙÂ˜.

� ªËÓ ÊÚ¿˙ÂÙÂ ÙÈ˜ Ô¤˜ ·¤Ú· ÌÂ Ù· ÙÚfiÊÈÌ·. ∏ ÔÌ·Ï‹ Î˘ÎÏÔÊÔÚ›· „˘¯ÚÔ‡ ·¤Ú·
‰È·ÙËÚÂ› ÙÈ˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÛÂ Î·ÓÔÓÈÎ¿ Â›Â‰·.

� ∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Ó· ·ÓÔ›ÁÂÙÂ Û˘¯Ó¿ ÙËÓ fiÚÙ·. ∆Ô ¿ÓÔÈÁÌ· ÙË˜ fiÚÙ·˜ ÂÈÙÚ¤ÂÈ ÛÙÔ
˙ÂÛÙfi ·¤Ú· Ó· ÂÈÛ¤ÏıÂÈ ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô Î·È Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÙËÓ ¿ÓÔ‰Ô ÙË˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜
ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘.

� ªËÓ ‚¿˙ÂÙÂ ÔÙ¤ ÔÏÏ¿ ÙÚfiÊÈÌ· ÛÙÔ Ú¿ÊÈ ÙË˜ fiÚÙ·˜ ‰ÈfiÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÛÂ
Â·Ê‹ ÌÂ ¿ÏÏ· ÙÚfiÊÈÌ· ‹ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ Î·È Ó· ÌÏÔÎ¿ÚÔ˘Ó ÙÔ ÎÏÂ›ÛÈÌÔ
ÙË˜ fiÚÙ·˜.

� ªËÓ ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÌÔ˘Î¿ÏÈ· ÛÙÔÓ Î·Ù·„‡ÎÙË ‰ÈfiÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· Û¿ÛÔ˘Ó fiÙ·Ó
·ÁÒÛÔ˘Ó.

� ªËÓ Î·Ù·„‡¯ÂÙÂ ÂÎ Ó¤Ô˘ ÙÚfiÊÈÌ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ‹‰Ë ÍÂ·ÁÒÛÂÈ. ∏ ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·˘Ù‹
ÚÔÎ·ÏÂ› ·ÒÏÂÈ· ÙË˜ ÁÂ‡ÛË˜ Î·È ÙˆÓ ıÚÂÙÈÎÒÓ È‰ÈÔÙ‹ÙˆÓ ÙÔ˘˜.

� ŸÙ·Ó ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ Î·ÙÂ„˘ÁÌ¤Ó· ÙÚfiÊÈÌ· fiˆ˜ ·ÁˆÙfi ÁÈ· ·Ú·ÙÂÙ·Ì¤ÓÔ
‰È¿ÛÙËÌ· ¯ÚfiÓÔ˘, Ó· Ù· ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÛÙÔ Î·ÓÔÓÈÎfi Ú¿ÊÈ Î·Ù·„‡ÎÙË Î·È fi¯È ÛÙÔ
Ú¿ÊÈ fiÚÙ·˜. 

� ªËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ·ÁˆÌ¤Ó· ÙÚfiÊÈÌ· ‹ ‰Ô¯Â›·, Î˘Ú›ˆ˜ ÌÂÙ·ÏÏÈÎ¿, ÌÂ ‚ÚÂÁÌ¤Ó· ¯¤ÚÈ·
Î·È ÌËÓ ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ÚÔ˚fiÓÙ· ·fi Á˘·Ï› ÛÙËÓ Î·Ù¿„˘ÍË.
- ¢È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ÌÔÚÂ› Ó· Û¿ÛÔ˘Ó fiÙ·Ó ·ÁÒÛÔ˘Ó Ù· ÂÛˆÙÂÚÈÎ¿ ÙÔ˘˜ Ì¤ÚË,

ÁÂÁÔÓfi˜ Ô˘ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÙÚ·˘Ì·ÙÈÛÌfi, ÂÓÒ ˘¿Ú¯ÂÈ ÙÔ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔ Ó·
‚Á¿ÏÂÙÂ ¯ÈÔÓ›ÛÙÚÂ˜.

� ∞ÔÊÂ‡ÁÂÙÂ Ó· ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ ˘ÁÚ¤˜ ÙÚÔÊ¤˜ ÛÙ· ¿Óˆ Ú¿ÊÈ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘, ‰ÈfiÙÈ
ÎÈÓ‰˘ÓÂ‡Ô˘Ó Ó· ·ÁÒÛÔ˘Ó ÏfiÁˆ ·Â˘ıÂ›·˜ Â·Ê‹˜ ÌÂ ÙÔÓ „˘¯Úfi ·¤Ú·.

� ∫·ı·Ú›˙ÂÙÂ ¿ÓÙ· Ù· ÙÚfiÊÈÌ· ÚÈÓ Ù· ‚¿˙ÂÙÂ ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô. ∆· Ï·¯·ÓÈÎ¿ Î·È Ù·
ÊÚÔ‡Ù· ı· Ú¤ÂÈ Ó· Ù· Ï¤ÓÂÙÂ Î·È Ó· Ù· ÛÎÔ˘›˙ÂÙÂ. ∆· Û˘ÛÎÂ˘·ÛÌ¤Ó· ÙÚfiÊÈÌ·
ı· Ú¤ÂÈ Ó· Ù· ÛÎÔ˘›˙ÂÙÂ ÁÈ· Ó· ÌËÓ ¯·Ï¿ÛÔ˘Ó Ù· ‰ÈÏ·Ó¿ ÙÚfiÊÈÌ·.

� ŸÙ·Ó ·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ·˘Á¿ ÛÙÈ˜ ·˘ÁÔı‹ÎÂ˜ ‹ ÛÙÔ ·˘ÁÔ‰Ô¯Â›Ô, ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ·Ó Â›Ó·È
ÊÚ¤ÛÎ· Î·È ÙÔÔıÂÙÂ›ÙÂ Ù· ¿ÓÙ· ÛÂ fiÚıÈ· ı¤ÛË. ∏ ı¤ÛË ·˘Ù‹ Ù· ‰È·ÙËÚÂ› ÊÚ¤ÛÎ·
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ Î·ÈÚfi.

∫·Ù·„‡ÎÙË˜

æ˘ÁÂ›Ô

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ̃  ÁÈ· ÙËÓ ·Ôı‹ÎÂ̆ ÛË Ù̂ Ó ÙÚÔÊ›Ì̂ Ó

• ∞Ó ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÛÂ ˙ÂÛÙfi Î·È ˘ÁÚfi Ì¤ÚÔ˜, Ù· Û˘¯Ó¿
·ÓÔÈÁÔÎÏÂÈÛ›Ì·Ù· ÙË˜ fiÚÙ·˜ ‹ Ë ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË ˘ÂÚ‚ÔÏÈÎÒÓ ÔÛÔÙ‹ÙˆÓ
Ï·¯·ÓÈÎÒÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ÙÔ Û¯ËÌ·ÙÈÛÌfi ‰ÚÔÛÈ¿˜ Ë ÔÔ›· ÂËÚÂ¿˙ÂÈ ÙËÓ
·fi‰ÔÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜. ∞Ê·ÈÚÂ›ÙÂ ÙË ‰ÚÔÛÈ¿ ÌÂ ¤Ó· ÍÂÛÎÔÓfi·ÓÔ Ô˘ ‰ÂÓ
¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË.

™∏ª∂πø™∏
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Hoito ja huolto

Osien irrotus

• Irrotus tapahtuu päinvastaisessa järjestyksessä kuin asennus. Muista varmasti
irrottaa virtapistoke pistorasiasta ennen osien irrotusta ja asennusta. Älä
koskaan kohdista suuria voimia irrotettaviin osiin. Osat voivat rikkoutua.

HUOMAUTUS

• Kaikki lamput eivät sovellu tähän laitteeseen.
Varmistu, että vaihdat lampun sellaiseen, joka on samaa kokoa ja muotoa ja jossa on sama teho. 

• Annostelijan valot ovat LED-valoja, joita ei voi vaihtaa. 

HUOMAUTUS

Pakastinosan
lamppu 

Irrota lamppu vetämällä sitä ulos samalla kun
kevyesti painat ja kierrät lampun suojusta.
Kierrä lamppua vastapäivään. Käytä 40 W
lamppua (maksimi), joita voi ostaa
huoltoliikkeestä. 

Pakastin-
osaston

hylly

Ovilokero
ja tuki

Poistaaksesi hyllyn työnnä sitä vasemmalle 
nosta hyllyn vasenta päätä hieman , nosta
oikeaa päätä ylöspäin ja ota hylly pois.

Nosta ovihyllyä molemmista päistä ja vedä
se ulos .

.

Irrota valaisimen kansi painamalla sen etuosan ulkonemaa ja vedä sitten
valaisimen kansi ulos.
Kierrä polttimoa vastapäivään. Valaisimessa käytetään enint. 40 W
jääkaappipolttimoa, joita myy mm. huoltopiste.

Jääkaappi-
osaston
lamppu

Irrota lokero ( ) ylöspäin.
Irrota virvokekeskuksen yläteline ja vedä
sitten virvokekeskuksen keskikansi ( ) ulos.
Virvokekeskuksen voi poistaa vetämällä sitä
ylöspäin.

Virvoke-
osasto

• Muista poistaa jääkapin oven osat ennen kuin irrotat vihanneslaatikon, pikapalalaatikon ja
virvokeosaston kannen.

HUOMAUTUS

• Toutes les ampoules ne sont pas adéquates pour votre réfrigérateur.
Assurez-vous de remplacer une ampoule par une autre de même taille, forme et
puissance. 

• Les lumières du distributeur sont des LED (indicateurs lumineux) qui ne peuvent être
changés.

NOTE

Démontage des di�érentes pièces

• Le démontage se fait dans l'ordre inverse du montage.
Veillez à débrancher le câble d'alimentation électrique avant de procéder au
démontage ou au montage.
Ne forcez jamais les pièces pour les démonter, vous risqueriez de les endommager.

NOTE

Enlevez la lampe en la tirant ( ) tout en soulevant
légèrement le cache de la lampe ( , ) .
Dévissez la lampe en tournant dans le sens contraire
des aiguilles d'une montre. Les lampes utilisées sont
des lampes pour réfrigérateur de 40 W max. Elles
sont disponibles auprès de votre réparateur.

Lampe du
compartiment

congélateur

Balda del
compartimento
del congelador

Panier de porte 
et support

Para desmontar una balda, empújela hacia la
izquierda ( ), eleve ligeramente la parte
izquierda de la balda ( ), eleve la parte derecha
( ), y extráigala. 

Soulevez le panier de porte en le tenant des
deux côtés ( ) puis tirez-le dans la direction
( ).

Pour enlever le cache de la lampe, appuyez sur la saillie inférieure du cache et tirez
celui-ci vers l'avant. Dévissez la lampe en tournant dans le sens contraire des aiguilles
d'une montre. Les lampes utilisées sont des lampes pour réfrigérateur de 40 W max.
Elles sont disponibles auprès de votre réparateur.

Lampe du
compartiment

réfrigérateur

Faites glisser le caisson vers le haut pour le
séparer.
Séparez le panier supérieur de la partie
rafraîchissement, puis retirez le couvercle .
La partie rafraîchissement peut être retirée en la
faisant glisser vers le haut.

Compartiment
fraîcheur

• Assurez-vous d'avoir enlevé les éléments de la porte du réfrigérateur avant de retirer le
bac à légumes, le compartiment snacks et le couvercle du compartiment fraîcheur.

NOTE

Nettoyage et entretien

Teile abmontieren

Ziehen Sie das Lämpchen heraus ( ) während Sie
die Abdeckung ( , ) etwas anheben.  
Drehen Sie die Glühbirne gegen den 
Uhrzeigersinn hinein. Es wird eine Kühlschrank-
Glühbirne von max. 40W benötigt, die beim
Kundendienst gekauft werden kann.

L ämpchen
Gefrierabteil

• Beim Abmontieren müssen Sie die gleichen Handlungen wie bei der Montage
ausführen, aber in umgekehrter Reihenfolge. Achten Sie immer darauf, daß der
Netzstecker gezogen sein muß, bevor Sie Teile abmontieren oder installieren.
Wenden Sie beim Entfernen der Teile nie Gewalt an, um diese nicht zu beschädigen.

HINWEIS

• Es passen nicht alle Glühlampen in den Kühlschrank. Stellen Sie sicher, dass die
Glühlampe dieselbe Größe, Form und Wattzahl wie die alte Lampe besitzt.

• Die LEDs des Wasserspenders/Eisbereiters können nicht ausgetauscht werden.

HINWEIS

Gefrierfach-
regal

Türablage und
Halterung

Um ein Regal herauszunehmen, drücken Sie das
Regal etwas nach links ( ), heben Sie zuerst die
linke Regalseite ( ) und dann die rechte Seite
etwas an ( ) und nehmen Sie das Regal heraus. 

Heben Sie die Halterung der Türablage
hoch, während Sie beide Seiten festhalten
und ziehen diese in Richtung heraus.

Um die Abdeckung vom Lämpchen zu entfernen, drücken Sie die Wölbung unter der
Lampenabdeckung nach vorne und ziehen die Abdeckung heraus. Drehen Sie die
Glühbirne gegen den Uhrzeigersinn. Es wird eine Kühlschrank-Glühbirne benötigt von
max. 40W, erhältlich beim Kundendienst.

mpchen im
Kühlabteil

Nehmen Sie den Behälter nach oben heraus.
Nehmen Sie das obere Regal des
Frischhaltebereichs ab und ziehen Sie die
Abdeckung heraus.
Der Frischhaltebereich kann nach oben
herausgenommen werden. 

Hausbar

• Achten Sie darauf, daß Sie Teile der Kühlschranktür entfernen müssen, bevor Sie
Gemüseabteil, Imbißschublade und die Abdeckung der Hausbar entfernen können.

HINWEIS

L ä

P�ege und Wartung

De onderdelen demonteren

Maak de lamp los door ze uit te trekken ( ) terwijl
u de afdekkap een weinig oplicht ( , ).
Draai het lampje tegen de wijzers van de klok in. Er
wordt een lamp voor koelkasten van max. 40 W bij
gebruikt. Die is bij alle serviceafdelingen te koop.

Lamp in het
diepvriezercompar-

timent

• Het demonteren verloopt in de omgekeerde volgorde van het monteren. Zorg
ervoor altijd de stekker uit het stopcontact te trekken voor u begint te demonteren
of monteren. Oefen nooit te veel kracht uit om onderdelen los te maken. 
U kan de onderdelen beschadigen.

OPMERKING

• Niet alle lampen passen in uw koelkast. Let op dat u de lamp vervangt door
eentje van hetzelfde type, vorm en wattage.

• De dispenserlampen zijn LED’s die niet vervangen kunnen worden.

OPMERKING

Plank
Vriezerafdeling

Deurrek en steun

Om te plank te verwijderen, duwt u de plank
naar links ( ), tilt u de linkerkant van de plank
een beetje omhoog ( ), tilt u de rechterkant
iets omhoog ( ) en verwijdert u de plank.

Grijp het rek bij de beide uiteinden vast, schuif
het omhoog ( ) en trek het dan uit de deur
( ).

Reiniging en onderhoud

Om de afdekkap  van de lamp te verwijderen, drukt u het lipje onder de afdekkap naar
voren en trekt u vervolgens de kap vooruit. Draai het lampje tegen de wijzers van de
klok in. Er wordt een lamp voor koelkasten van max. 40 W bij gebruikt. Die u bij alle
serviceafdelingen te koop vindt.

Lamp in het
koelkastcompartiment

• Let erop de onderdelen van de koelkastdeur weg te nemen om de groentelade, de
snacklade en het huisbardeksel te kunnen verwijderen.

OPMERKING

Splits de bak (    ) door deze naar boven de
schuiven.
Koppel de bovenste rek van het
versnaperingencentrum los en verwijder het
versnaperingencentrum (    ).
Het versnaperingencentrum kan worden
verwijderd door deze omhoog te tillen.

De huisbar

Come smontare i componenti 

Svitare la lampada ( ) tenendo
contemporaneamente sollevato leggermente il
coperchio ( , ). 
Ruotare la lampadina in senso antiorario. 
Per il congelatore si utilizza una lampadina di max.
40 W acquistabile presso un centro assistenza.

Lampada dello
scomparto

congelatore

• Lo smontaggio viene e�ettuato nell’ordine inverso del montaggio. Prima di procedere ad
operazioni di smontaggio e montaggio accertarsi di staccare il cavo di alimentazione elettrica.
Nello smontaggio delle parti non esercitare mai una forza eccessiva onde evitare di danneggiarle.

NOTA

• Non tutte le lampadine sono adatte per il frigorifero. Assicurarsi di sostituire la lampadina con una
della stessa misura, forma e potenza.

• Le luci del dispenser sono LED che non possono essere sostituiti.

NOTA

Ripiano dello
scomparto

congelatore.

Mensole della
porta

Per rimuovere un ripiano, spingerlo verso
sinistra ( ), sollevare leggermente il lato
sinistro del ripiano ( ), sollevare il lato destro
( ) ed estrarlo.

Sollevare la mensola della porta tenendola per
entrambe le estremità ( ) e s�larla nella
direzione ( ).

Per rimuovere il coperchio della lampada, premere sulla sporgenza sotto il coperchio
nella parte anteriore e quindi s�lare il coperchio. Per il frigorifero si utilizza una
lampadina di max. 40 W acquistabile presso un centro assistenza.

Lampada dello
scomparto
frigorifero

Sollevare il vassoio .
Sollevare il ripiano superiore, quindi estrarre il
coperchio dello scomparto degli alimenti
freschi .
Per rimuovere lo scomparto, tirarlo verso
l’alto.

Vano
refrigerante

• Assicurarsi di rimuovere le parti della porta del frigorifero prima di rimuovere lo scomparto
verdure, il cassetto snack e il coperchio del vano refrigerante.

NOTA

Cura e manutenzione
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Space plus

Δοχείο φύλαξης
πάγου

Ανασηκώστε το space plus (     ) και τραβήξτε
προς την κατεύθυνση (    ).

Κρατήστε το δοχείο φύλαξης πάγου όπως φαίνεται στην
εικόνα και τραβήξτε προς τα έξω (2), ενώ
το ανασηκώνετε μαλακά (1).

Μην αποσυναρμολογείτε το δοχείο φύλαξης
πάγου εάν δεν είναι απαραίτητο.
Να χρησιμοποιήσετε και τα δύο σας χέρια για να
αποφύγετε το ενδεχόμενο να σας πέσει.

Εάν το δοχείο δεν μπαίνει ομαλά στους οδηγούς,
πρέπει να στρίψετε λίγο το περιστρεφόμενο μέρος.

1

2

1

2

Σε περίπτωση μεγαλύτερης διάρκειας διαλείμματος ή σε διαστήματα που η λειτουργία
παραγωγής πάγου δεν χρησιμοποιείται απενεργοποιήστε τον παγοποιητή μετά τη
αφαίρεση του space plus. Εάν χρειάζεται ο πάγος, ενεργοποιήστε ξανά τον παγοποιητή.

Παγοποιητής

Irrota vihanneslaatikon kansi vetämällä
vihanneslaatikkoa hieman ulos ( ). Nosta
sitten vihanneslaatikon kannen etuosaa
kuvan kohdan ( ) osoittamalla tavalla ja ota
kansi pois.

Vihannes-
laatikon

kansi

Jäävarastolaatikko

Kun annostelija
on ollut

käytössä

Pidä jääpala-astiaa oikeanpuoleisen kuvan
mukaisesti ja vedä se ulos nostaen sitä
samalla kevyesti .

Älä pura jääpala-astiaa ellei se ole
välttämätöntä.
Tartu jääpala-astiaan molemmin käsin
ottaessasi sitä pois, jotta se ei putoa.

Vedenkerääjässä ei ole automaattista
tyhjennystä. Se pitää tyhjentää säännöllisesti.
Irrota kansi vetämällä vedenkerääjän kannen
etureunasta ja kuivaa se kangasliinalla. Vedä
kansi kokonaan eteen ja vedä kannen 
takareunaa ylöspäin hieman saadaksesi sen
vedetyksi ulos. Puhdista lattia ja kansi
kuivalla liinalla.

Bac de stockage
des glaçons

Après avoir utilisé
le distributeur

Le collecteur d’eau n’a pas de fonction d’auto
drainage. Il doit être nettoyé régulièrement.
Retirer la protection en tirant sur le couvercle
de la partie frontale  du collecteur d’eau et le
sécher avec un chi­on. Tirer complètement le
couvercle vers l’avant et tirer vers le haut sa
partie postérieure pour le dégager
complètement. Nettoyer la base et la
protection avec un chi­on sec.  

Tenez le bac de stockage des glaçons tel que
montré dans �gure à droite et tirez-le ( ) tout en le
soulevant ( ) légèrement. 

Ne démontez pas le bac de stockage des glaçons
à moins que cela ne soit nécessaire.
Enlevez le bac à glaçons en vous aidant des
deux mains pour éviter qu’il ne tombe.

Pour enlever le couvercle du bac à légumes,
tirez le bac à légumes légèrement vers
l'avant , soulevez l'avant du couvercle
du bac à légumes comme indiqué en ,
puis retirez-le

Couvercle du
bac à légumes

P�ege und Wartung

Um den Deckel vom Gemüseabteil zu
entfernen, ziehen Sie das Gemüseabteil
etwas nach vorne , heben die Vorderseite
vom Deckel etwas an, wie bei gezeigt,
und nehmen den Deckel heraus.

Deckel vom
Gem üseabteil

Eisbeh älter Halten Sie den Eisbehälter wie in der rechten
Abbildung gezeigt fest, heben Sie ihn etwas an
( ) und ziehen Sie ihn heraus ( ).

Der Eisbehälter sollte nur herausgenommen
werden, wenn es unbedingt nötig ist. 
Halten Sie den Behälter beim Herausnehmen
mit beiden Händen fest, damit er nicht
herunterfällt.

Nachdem der
Spender benutzt

wurde

Der Wasserau�ang besitzt keine eigene
Ab�ussvorrichtung. Daher sollte er regelmäßig
geleert werden. Um die Abdeckung
abzunehmen, ziehen Sie an der Vorderseite der
Wasserau�angabdeckung und trocknen Sie sie
mit einem Tuch ab. Ziehen Sie die Abdeckung
ganz nach vorn heraus ( ) und heben Sie die
Hinterseite der Abdeckung ( ) zum
Herausziehen etwas an ( ). Reinigen Sie den
Boden und die Abdeckung mit einem trockenen
Tuch.

Ijsopslagvak

Na gebruik van de
dispenser

De wateropvangbak is niet uitgerust met een
afvoerfunctie. U dient deze regelmatig te
reinigen. Verwijder de kap door aan de
voorkant van de wateropvangdeksel te
trekken en deze te drogen met een doek.
Trek de deksel volledig naar voren ( ) en til
de achterkant van de deksel ( ) iets omhoog
om deze te verwijderen. ( ) Reinig de vloer
en deksel met een droge doek.

Houd het ijsopslagvak zoals rechts afgebeeld
en trek het naar buiten terwijl u het een beetje
optilt.

Demonteer het ijsopslag vak pas indien dit
noodzakelijk is.
Gebruik beide handen zodat u voorkomt dat
het vak op de grond valt.

Om het deksel  van de groentelade te
verwijderen, de groentelade iets naar voren
trekken ( ), de voorkant van het deksel
oplichten ( ) en het deksel verwijderen.

Deksel van de
groentelade

Reiniging en onderhoudCura e manutenzione

Per rimuovere il coperchio dello scomparto
verdure, tirare lo scomparto leggermente
in avanti , quindi sollevare la parte
frontale del coperchio come indicato dalla
freccia ed estrarre lo scomparto.

Coperchio
scomparto

verdure

Vassoio del
ghiaccio

Dopo aver usato il
distributore

La vaschetta raccogli-acqua non è dotata di
uno funzione di svuotamento automatico. Va
quindi pulita regolarmente.
Togliere il coperchio tirando la parte anteriore
della vaschetta e asciugarla con un panno.
Tirare il coperchio e sollevarne la parte
posteriore leggermente per estrarlo. 

Pulire il pavimento e coprire con un panno
asciutto.

A­errare il vassoio del ghiaccio come illustrato
nella �gura a destra ed estrarlo ( ) sollevandolo
leggermente ( ).

Non smontare il vassoio del ghiaccio se non
assolutamente necessario.

Per rimuovere il vassoio del ghiaccio
utilizzare entrambe le mani evitando di farlo
cadere.
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°ÂÓÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜

∫·ı·ÚÈÛÌfi˜

∫·Ù¿ ÙÈ˜ ‰È·ÎÔ¤˜ Ì¤ÛË˜ ‰È¿ÚÎÂÈ·˜, Â›Ó·È Ì¿ÏÏÔÓ ÚÔÙÈÌfiÙÂÚÔ Ó· ·Ê‹ÛÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹
ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·. ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· ÚÔ˚fiÓÙ· Ô˘ Î·Ù·„‡¯ÔÓÙ·È ÛÙÔÓ Î·Ù·„‡ÎÙË ÁÈ·
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‰È¿ÚÎÂÈ· ˙ˆ‹˜.
∞Ó ·ÔÊ·Û›ÛÂÙÂ Ó· ÌËÓ ÙËÓ ·Ê‹ÛÂÙÂ ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·, ·Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ fiÏ· Ù· ÙÚfiÊÈÌ·,
‚Á¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙËÓ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜, Î·ı·Ú›ÛÙÂ Ï‹Úˆ˜ ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙË˜ Î·È
·Ê‹ÛÙÂ ÙË fiÚÙ· ∞¡√π∫∆∏ ÁÈ· Ó· ·ÔÙÚ¤„ÂÙÂ ÙË ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ›· ÔÛÌÒÓ.

∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ·
ÙˆÓ ‰È·ÎÔÒÓ

¢È·ÎÔ‹ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜

™Â ÂÚ›ÙˆÛË
ÌÂÙ·ÎfiÌÈÛË˜

™ˆÏ‹Ó·˜
ÚÔÛÙ·Û›·˜ Î·Ù¿
ÙË˜ Û˘Ì‡ÎÓˆÛË˜

√È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÂ˜ ‰È·ÎÔ¤˜ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ ·ÔÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È Ì›· ‹ ‰‡Ô ÒÚÂ˜ ÌÂÙ¿
‰ÂÓ ÂËÚÂ¿˙Ô˘Ó ÙÈ˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Û·˜.
øÛÙfiÛÔ, ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÂÏ·¯ÈÛÙÔÔÈÂ›ÙÂ ÙÔ ¿ÓÔÈÁÌ· Î·È ÎÏÂ›ÛÈÌÔ ÙË˜ fiÚÙ·˜ fiÛÔ ‰ÂÓ
˘¿Ú¯ÂÈ ÚÂ‡Ì·.

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ‹ ‰¤ÛÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· fiÏ· Ù· ¯·Ï·Ú¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È Ì¤Û·
ÛÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.
°È· Ó· ÌËÓ Î¿ÓÂÙÂ ˙ËÌÈ¿ ÛÙÈ˜ ‚›‰Â˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜, ‚È‰ÒÛÙÂ ÙÈ˜ Ì¤¯ÚÈ Ù¤ÚÌ· ÛÙË
‚¿ÛË.

∆Ô ÂÍˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ›¯ˆÌ· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ÌÂÚÈÎ¤˜ ÊÔÚ¤˜ ÌÔÚÂ› Ó· ˙ÂÛÙ·ıÂ›  È‰›ˆ˜ ÌÂÙ¿
ÙËÓ ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË. 
ªËÓ ·ÓËÛ˘¯‹ÛÂÙÂ. ∞˘Ùfi ÔÊÂ›ÏÂÙ·È ÛÙÔ ÛˆÏ‹Ó· ÚÔÛÙ·Û›·˜ Î·Ù¿ ÙË˜ Û˘Ì‡ÎÓˆÛË˜
Ô ÔÔ›Ô˜ ·ÓÙÏÂ› Ì¤Û· ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÁÈ· Ó· ·ÔÙÚ¤„ÂÈ ÙÔ «›‰ÚˆÌ·» ÙÔ˘
ÂÍˆÙÂÚÈÎÔ‡ ÙÔÈ¯ÒÌ·ÙÔ˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜.

™˘ÓÈÛÙ¿Ù·È Ù·ÎÙÈÎfi˜ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜. ¶Ï¤ÓÂÙÂ fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜ ı·Ï¿ÌÔ˘˜ ÌÂ ‰È¿Ï˘Ì· ÛÎfiÓË˜
Ûfi‰·˜ ‹ ÂÏ·ÊÚ‡ ·ÔÚÚ˘·ÓÙÈÎfi Î·È ˙ÂÛÙfi ÓÂÚfi. •ÂÏ¤ÓÂÙÂ Î·È ÛÙÂÁÓÒÓÂÙÂ.

∂Ï¤Á¯ÂÙÂ Ì‹ˆ˜ ¤¯ÂÈ ¿ıÂÈ ˙ËÌÈ¿ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰fiÙËÛË˜, Ì‹ˆ˜ ¤¯ÂÈ ˙ÂÛÙ·ıÂ›
ÙÔ ÊÈ˜ Î·È ·Ó ¤¯ÂÈ ÌÂÈ Î·ÓÔÓÈÎ¿ ÙÔ ÊÈ˜ ÛÙËÓ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜.

µÁ¿˙ÂÙÂ ¿ÓÙ· ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ÙÚÔÊÔ‰ÔÛ›·˜ ·fi ÙËÓ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ ÚÈÓ ·fi ÔÈ·‰‹ÔÙÂ
‰È·‰ÈÎ·Û›· Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ÎÔÓÙ¿ ÛÂ ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· (Ï¿ÌÂ˜, ‰È·ÎfiÙÂ˜, ÎÔ˘ÌÈ¿
ÎÏ).
™ÎÔ˘›˙ÂÙÂ ÙËÓ ÂÚ›ÛÛÂÈ· ˘ÁÚ·Û›· ÌÂ ¤Ó· ÛÊÔ˘ÁÁ¿ÚÈ ‹ ·Ó› ÁÈ· Ó· ÂÌÔ‰›ÛÂÙÂ ÙÔ
ÓÂÚfi ‹ ÙÔ ˘ÁÚfi Ó· ÂÈÛ¤ÏıÂÈ ÛÙ· ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÙÌ‹Ì·Ù· Î·È Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÂÈ ËÏÂÎÙÚÔÏËÍ›·. 
ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÙ¤ ÌÂÙ·ÏÏÈÎ¿ ÛÊÔ˘ÁÁ¿ÚÈ·, ‚Ô‡ÚÙÛÂ˜, ÏÂÈ·ÓÙÈÎ¿ ÚÔ˚fiÓÙ·,
ÈÛ¯˘Ú¿ ·ÏÎ·ÏÈÎ¿ ‰È·Ï˘ÙÈÎ¿, Â‡ÊÏÂÎÙ· ‹ ÙÔÍÈÎ¿ ˘ÁÚ¿ Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ ÛÂ Î·Ì›· ÂÈÊ¿ÓÂÈ·.
ªËÓ ·ÁÁ›˙ÂÙÂ ÛÙÈ˜ ·ÁˆÌ¤ÓÂ˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜ ÌÂ ˘ÁÚ¿ ‹ ‚ÚÂÁÌ¤Ó· ¯¤ÚÈ· ‰ÈfiÙÈ Ù· ˘ÁÚ¿
Ì¤ÏË ÚÔÛÎÔÏÏÔ‡ÓÙ·È ‹ ‰¤ÓÔÓÙ·È ÌÂ ÙÈ˜ È‰È·›ÙÂÚ· „˘¯Ú¤˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜.

∂›Ó·È ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Ë Û˘ÛÎÂ˘‹ Û·˜ Ó· ‰È·ÙËÚÂ›Ù·È Î·ı·Ú‹ ÁÈ· Ó· ·ÔÊÂ‡ÁÔÓÙ·È ÔÈ
·ÓÂÈı‡ÌËÙÂ˜ ÔÛÌ¤˜. ∆Ô Ê·ÁËÙfi Ô˘ Ù˘¯fiÓ ¯‡ÓÂÙ·È ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÙÔ ÛÎÔ˘›˙ÂÙÂ
·Ì¤Ûˆ˜, ‰ÈfiÙÈ ÌÔÚÂ› Ó· ÍÈÓ›ÛÂÈ Î·È Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÏÂÎ¤‰Â˜ ÛÙÈ˜ Ï·ÛÙÈÎ¤˜
ÂÈÊ¿ÓÂÈÂ˜.

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¯ÏÈ·Úfi ‰È¿Ï˘Ì· ÂÏ·ÊÚÈÔ‡ Û·Ô˘ÓÈÔ‡ ‹ ·ÔÚÚ˘·ÓÙÈÎÔ‡ ÁÈ· Ó·
Î·ı·Ú›ÛÂÙÂ ÙÔ Ì·ÎÚÔ¯ÚfiÓÈÔ ÊÈÓ›ÚÈÛÌ· ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Û·˜. 
™ÎÔ˘›˙ÂÙÂ ÌÂ ¤Ó· Î·ı·Úfi ˘ÁÚfi ·Ó› Î·È Î·ÙfiÈÓ ÛÙÂÁÓÒÓÂÙÂ.

∂ÍˆÙÂÚÈÎfi

∂ÛˆÙÂÚÈÎfi

ªÂÙ¿ ÙÔÓ
Î·ı·ÚÈÛÌfi

¶ÚÔÂÈ‰ÔÔ›ËÛË
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∂ÓÙÔÈÛÌfi˜ Î·È ‰ÈfiÚıˆÛË ‚Ï·‚ÒÓ
¶ÚÈÓ ÙËÏÂÊˆÓ‹ÛÂÙÂ ÁÈ· Û¤Ú‚È˜, ÌÂÏÂÙ‹ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ·˘Ù‹ ÙË Ï›ÛÙ·. ªÔÚÂ› Ó· Û·˜
Î¿ÓÂÈ ÔÈÎÔÓÔÌ›· Î·È ¯ÚfiÓÔ˘ Î·È ¯Ú‹Ì·ÙÔ˜. ∏ Ï›ÛÙ· ·˘Ù‹ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ Û˘ÓËıÈÛÌ¤Ó·
ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· Ù· ÔÔ›· ‚Â‚·›ˆ˜ ‰ÂÓ Â›Ó·È ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ‹˜ ÂÚÁ·Û›·˜ ‹ ˘ÏÈÎÒÓ
Û’ ·˘Ù‹ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹.

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ Â›Ó·È ÎÏÂÈÛÙfi

∆Ô „˘ÁÂ›Ô ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ Î‡ÎÏÔ ·fi„˘ÍË˜

∆Ô ÊÈ˜ ¤¯ÂÈ ‚ÁÂÈ ·fi ÙËÓ Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜

ÀÂÚÊfiÚÙˆÛË ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘. ∂Ï¤ÁÍÙÂ Ù·
ÊÒÙ· ÙÔ˘ ÛÈÙÈÔ‡

∆Ô „˘ÁÂ›Ô Â›Ó·È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ·fi ·˘Ùfi Ô˘
Â›¯·ÙÂ ÚÔËÁÔ˘Ì¤Óˆ˜

∏ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ‰ˆÌ·Ù›Ô˘ ‹ Ë ÂÍˆÙÂÚÈÎ‹
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Â›Ó·È ˘„ËÏ‹

¶ÚfiÛÊ·Ù· ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ·ÔÛ˘Ó‰¤ıËÎÂ ÁÈ·
·Ú·ÙÂÙ·Ì¤ÓË ‰È¿ÚÎÂÈ· ¯ÚfiÓÔ˘

¶ÚfiÛÊ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔıËÎÂ‡Û·ÙÂ
ÌÂÁ¿ÏÂ˜ ÔÛfiÙËÙÂ˜ ˙ÂÛÙÒÓ ‹ Î·˘ÙÒÓ
Ê·ÁËÙÒÓ 

∞ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙÈ˜ fiÚÙÂ˜ ÔÏ‡ Û˘¯Ó¿ ‹ ÁÈ·
ÔÏÏ‹ ÒÚ· Î¿ıÂ ÊÔÚ¿

∏ fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ‹ ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË
ÌÔÚÂ› Ó· Â›Ó·È Ï›ÁÔ ·ÓÔÈÎÙ‹

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ¯·ÌËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∆Ô Ï¿ÛÙÈ¯Ô ÛÙÂÁ·ÓÔÔ›ËÛË˜ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ‹
ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ¤¯ÂÈ ·Î·ı·ÚÛ›Â˜, Â›Ó·È
Êı·ÚÌ¤ÓÔ, ÛÎ·ÛÌ¤ÓÔ ‹ ‰ÂÓ ÂÊ·ÚÌfi˙ÂÈ
Î·ÓÔÓÈÎ¿

√ ıÂÚÌÔÛÙ¿ÙË˜ ÎÚ·Ù¿ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ÛÂ
ÛÙ·ıÂÚ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘. µÏ¤Â
Ú‡ıÌÈÛË ÎÔ˘ÌÈÒÓ

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi ÁÈ· ÂÓÙÂÏÒ˜ ·˘ÙfiÌ·ÙË
·fi„˘ÍË „˘ÁÂ›Ô˘. √ Î‡ÎÏÔ˜ ·fi„˘ÍË˜ Ì·›ÓÂÈ
ÛÂ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÂÚÈÔ‰ÈÎ¿

µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ÊÈ˜ ¤¯ÂÈ ÌÂÈ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÛÙËÓ
Ú›˙· ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜

∫·Ï¤ÛÙÂ ÙË ‰ËÌfiÛÈ· ÂÈ¯Â›ÚËÛË ËÏÂÎÙÚÈÛÌÔ‡

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi. √È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÂ˜ Î·È
·ÔÙÂÏÂÛÌ·ÙÈÎfiÙÂÚÂ˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÒÚ· Î¿Ùˆ ·fi Ù¤ÙÔÈÂ˜ Û˘Óı‹ÎÂ˜

∂›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi ÁÈ· ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ó·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÒÚ· Î¿Ùˆ ·fi Ù¤ÙÔÈÂ˜
Û˘Óı‹ÎÂ˜

ÃÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ÔÏÏ¤˜ ÒÚÂ˜ ÁÈ· Ó· „˘¯ıÂ›
ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô

∆Ô ˙ÂÛÙfi Ê·ÁËÙfi ·Ó·ÁÎ¿˙ÂÈ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô Ó·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÒÚ· Ì¤¯ÚÈ Ó· Êı¿ÛÂÈ
ÙËÓ ··ÈÙÔ‡ÌÂÓË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

√ ˙ÂÛÙfi˜ ·¤Ú·˜ Ô ÔÔ›Ô˜ ÂÈÛ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙÔ
„˘ÁÂ›Ô ÙÔ ·Ó·ÁÎ¿˙ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÒÚ·. ∞ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ·
ÏÈÁfiÙÂÚÔ Û˘¯Ó¿

µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô Â›Ó·È
·ÏÊ·‰È·ÛÌ¤ÓÔ. ∫Ú·Ù¿ÙÂ Ù· ÙÚfiÊÈÌ· Î·È Ù·
‰Ô¯Â›· Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ÙËÓ fiÚÙ·. µÏ¤Â
·Ú¿ÁÚ·ÊÔ ∞¡√π°ª∞/∫§∂π™πª√ ÙˆÓ ÔÚÙÒÓ

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÛÂ ˘„ËÏfiÙÂÚË
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÂ›
ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ‹ ·ÏÏ¿ÍÙÂ ÙÔ Ï¿ÛÙÈ¯Ô
ÛÙÂÁ·ÓÔÔ›ËÛË˜. √È ‰È·ÚÚÔ¤˜ ·fi ÙÔ Ï¿ÛÙÈ¯Ô
ÛÙÂÁ·ÓÔÔ›ËÛË˜ ÙË˜ fiÚÙ·˜ ·Ó·ÁÎ¿˙Ô˘Ó ÙÔ
„˘ÁÂ›Ô Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÒÚ· Ì¤¯ÚÈ
Ó· Êı¿ÛÂÈ ÙÈ˜ ÂÈı˘ÌËÙ¤˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi. ∆Ô „˘ÁÂ›Ô Ù›ıÂÙ·È ÛÂ
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· Î·È ÛÙ·Ì·Ù¿ ÁÈ· Ó· ÎÚ·Ù‹ÛÂÈ
ÛÙ·ıÂÚ‹ ÙË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

§ÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘

√ Û˘ÌÈÂÛÙ‹˜
ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘

‰ÂÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›

∆Ô „˘ÁÂ›Ô
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›

ÔÏ‡ ¤ÓÙÔÓ· ‹
ÔÏÏ‹ ÒÚ· 
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√ Û˘ÌÈÂÛÙ‹˜ ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘ ‰ÂÓ

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›

√È ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜
Â›Ó·È ÔÏ‡ ¯·ÌËÏ¤˜

∏ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË Â›Ó·È

ÔÏ‡ ¯·ÌËÏ‹ ÂÓÒ Ë
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘

„˘ÁÂ›Ô˘ Â›Ó·È
ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹

∏ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘ 
„˘ÁÂ›Ô˘ Â›Ó·È ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹

ÂÓÒ Ë ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË Â›Ó·È

ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹ 

∏ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·
ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ‹

ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË
Â›Ó·È ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹

√È ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜
Â›Ó·È ÔÏ‡ ˘„ËÏ¤˜

∆Ô ÎÚ¤·˜ Ô˘
·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÛÙÔ
Û˘ÚÙ¿ÚÈ ÎÚ¤·ÙÔ˜

Î·Ù·„‡¯ÂÙ·È

∆· ÙÚfiÊÈÌ· Ô˘
·ÔıËÎÂ‡ÂÙÂ ÛÙ·

Û˘ÚÙ¿ÚÈ·
Î·Ù·„‡¯ÔÓÙ·È

∏ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘ Â›Ó·È ÔÏ‡

¯·ÌËÏ‹ ÂÓÒ Ë
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘
Î·Ù·„‡ÎÙË Â›Ó·È

ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹

ºÚÔÓÙ›‰· Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË

√ ıÂÚÌÔÛÙ¿ÙË˜ ÎÚ·Ù¿ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ÛÂ ÛÙ·ıÂÚ‹
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ¯·ÌËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ¯·ÌËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ¯·ÌËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∆Ô ÎÚ¤·˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ·ÔıËÎÂ‡ÂÙ·È ÛÂ
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÌfiÏÈ˜ Î¿Ùˆ ·fi ÙÔ ÛËÌÂ›Ô Ù‹ÍË˜
ÓÂÚÔ‡ (32Æ F, 0Æ C) ÁÈ· Ì¤ÁÈÛÙÔ ¯ÚfiÓÔ
·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ÊÚ¤ÛÎÔ˘ ÎÚ¤·ÙÔ˜

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·.
∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¤¯ÂÈ Î¿ÔÈ· Â›‰Ú·ÛË
ÛÙË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË

∞ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙÈ˜ fiÚÙÂ˜ ÔÏ‡ Û˘¯Ó¿ ‹ ÁÈ· ÔÏÏ‹
ÒÚ· Î¿ıÂ ÊÔÚ¿

∏ fiÚÙ· Â›Ó·È Ï›ÁÔ ·ÓÔÈÎÙ‹

¶ÚfiÛÊ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· ·ÔıËÎÂ‡Û·ÙÂ ÌÂÁ¿ÏÂ˜
ÔÛfiÙËÙÂ˜ ˙ÂÛÙÒÓ ‹ Î·˘ÙÒÓ Ê·ÁËÙÒÓ 

¶ÚfiÛÊ·Ù· ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ·ÔÛ˘Ó‰¤ıËÎÂ ·fi ÙÔ
ÚÂ‡Ì·  ÁÈ· ·Ú·ÙÂÙ·Ì¤ÓË ‰È¿ÚÎÂÈ· ¯ÚfiÓÔ˘

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi. ∆Ô „˘ÁÂ›Ô ·›ÚÓÂÈ
ÌÚÔÛÙ¿ Î·È ÛÙ·Ì·Ù¿ ÁÈ· Ó· ÎÚ·Ù‹ÛÂÈ ÛÙ·ıÂÚ‹
ÙË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· 

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÛÂ ˘„ËÏfiÙÂÚË
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÂ›
ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÛÙÔÓ Î·Ù·„‡ÎÙË

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÛÂ ˘„ËÏfiÙÂÚË
ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· 

µÏ¤Â ·Ú·¿Óˆ ·ÓÙÈÌÂÙÒÈÛË

∂›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi Ó· Û¯ËÌ·Ù›˙ÔÓÙ·È
ÎÚ‡ÛÙ·ÏÏ· ¿ÁÔ˘ ÏfiÁˆ ‡·ÚÍË˜ ˘ÁÚ·Û›·˜ ÛÙÔ
ÎÚ¤·˜

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ÛÂ
¯·ÌËÏfiÙÂÚË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÂ›
ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÛÙÔÓ Î·Ù·„‡ÎÙË

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ÛÂ
¯·ÌËÏfiÙÂÚË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· Ì¤¯ÚÈ Ó· ÂÈÙÂ˘¯ıÂ›
ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÛÙÔÓ Î·Ù·„‡ÎÙË

√ ˙ÂÛÙfi˜ ·¤Ú·˜ Ô ÔÔ›Ô˜ ÂÈÛ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÙÔ
„˘ÁÂ›Ô ÙÔ ·Ó·ÁÎ¿˙ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË ÒÚ·. ∞ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ·
ÏÈÁfiÙÂÚÔ Û˘¯Ó¿

∫ÏÂ›ÛÙÂ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙËÓ fiÚÙ·

¶ÂÚÈÌ¤ÓÂÙÂ Ì¤¯ÚÈ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ‹ Ô Î·Ù·„‡ÎÙË˜ Ó·
Êı¿ÛÂÈ Î·ÓÔÓÈÎ¿ ÙËÓ ÂÈÏÂÁÌ¤ÓË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

ÃÚÂÈ¿˙ÔÓÙ·È ÔÏÏ¤˜ ÒÚÂ˜ ÁÈ· Ó· „˘¯ıÂ›
ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÛÂ
¯·ÌËÏfiÙÂÚË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· 
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◊¯Ô˜ Î·È ıfiÚ˘‚Ô˜

À„ËÏfiÙÂÚ· Â›Â‰·
‹¯Ô˘ fiÙ·Ó ÙÔ „˘ÁÂ›Ô

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›

À„ËÏfiÙÂÚ· Â›Â‰·
‹¯Ô˘ fiÙ·Ó Ô

Û˘ÌÈÂÛÙ‹˜ ·Ú¯›˙ÂÈ
Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›

™¯ËÌ·ÙÈÛÌfi˜
˘ÁÚ·Û›·˜ ÛÙ·

ÂÛˆÙÂÚÈÎ¿
ÙÔÈ¯ÒÌ·Ù· ÙÔ˘

„˘ÁÂ›Ô˘ 

¡ÂÚfi/ÀÁÚ·Û›·/
¶¿ÁÔ˜ ÛÙÔ

ÂÍˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘

™¯ËÌ·ÙÈÛÌfi˜ 
˘ÁÚ·Û›·˜ ÛÙ· 

ÂÍˆÙÂÚÈÎ¿ 
ÙÔÈ¯ÒÌ·Ù· ÙÔ˘ 

„˘ÁÂ›Ô˘ ‹ ÌÂÙ·Í‡ 
ÙˆÓ ÔÚÙÒÓ

◊¯Ô˜ ÎÚ·‰·ÛÌÒÓ
‹ ÎÚÔÙ·Ï›ÛÌ·ÙÔ˜

¡ÂÚfi/ÀÁÚ·Û›·/
¶¿ÁÔ˜ ÛÙÔ 

ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘

ºÚÔÓÙ›‰· Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË

∆· ÛËÌÂÚÈÓ¿ „˘ÁÂ›· ¤¯Ô˘Ó ·˘ÍËÌ¤ÓË
¯ˆÚËÙÈÎfiÙËÙ· ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ Î·È ‰È·ÙËÚÔ‡Ó
ÔÌ·ÏfiÙÂÚÂ˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜

∆Ô „˘ÁÂ›Ô ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÛÂ ˘„ËÏ¤˜ È¤ÛÂÈ˜
Î·Ù¿ ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÙÔ˘ Î‡ÎÏÔ˘ ¤Ó·ÚÍË˜
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜

∆Ô ‰¿Â‰Ô Â›Ó·È ·ÓÒÌ·ÏÔ ‹ ·ÛÙ·ı¤˜. 
∆Ô „˘ÁÂ›Ô ÏÈÎÓ›˙ÂÙ·È ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· fiÙ·Ó
ÎÔ˘ÓËıÂ› Ï›ÁÔ

À¿Ú¯Ô˘Ó ÙÚfiÊÈÌ· ÙÔÔıÂÙËÌ¤Ó· ÛÙËÓ
ÎÔÚ˘Ê‹ ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ Ù· ÔÔ›· ¿ÏÏÔÓÙ·È

À¿Ú¯Ô˘Ó ÛÎÂ‡Ë ÛÙ· Ú¿ÊÈ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ Ù·
ÔÔ›· ¿ÏÏÔÓÙ·È

∆Ô „˘ÁÂ›Ô ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ›¯Ô ‹
ÓÙÔ˘Ï¿È·

√ Î·ÈÚfi˜ Â›Ó·È ˙ÂÛÙfi˜ Î·È ˘ÁÚfi˜ Ú¿ÁÌ·
Ô˘ ·˘Í¿ÓÂÈ ÙËÓ ÔÛfiÙËÙ· Û¯ËÌ·ÙÈ˙fiÌÂÓË˜
¿¯ÓË˜

∏ fiÚÙ· Â›Ó·È Ï›ÁÔ ·ÓÔÈÎÙ‹

∞ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÔÏ‡ Û˘¯Ó¿ ‹ ÁÈ·
ÔÏÏ‹ ÒÚ· Î¿ıÂ ÊÔÚ¿

√ Î·ÈÚfi˜ Â›Ó·È ˘ÁÚfi˜

∏ fiÚÙ· Â›Ó·È Ï›ÁÔ ·ÓÔÈÎÙ‹ ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ·
Ô „˘¯Úfi˜ ·¤Ú·˜ ·fi ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘
„˘ÁÂ›Ô˘ Ó· ·Ó·ÌÈÁÓ‡ÂÙ·È ÌÂ ÙÔ ˙ÂÛÙfi
ÂÍˆÙÂÚÈÎfi ·¤Ú· 

∂›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi Ó· Ù· Â›Â‰· ‹¯Ô˘ Ó·
Â›Ó·È ˘„ËÏfiÙÂÚ·

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi. √ ‹¯Ô˜ ¤ÊÙÂÈ ÛÂ
¤ÓÙ·ÛË fiÛÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ› ÙÔ „˘ÁÂ›Ô

µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ‰¿Â‰Ô Â›Ó·È Â›Â‰Ô Î·È
ÁÂÚfi Î·È fiÙÈ ÌÔÚÂ› ¿ÓÂÙ· Ó· ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÈ
„˘ÁÂ›Ô

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ·˘Ù¿ Ù· ÙÚfiÊÈÌ·

∂›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi Ó· ¿ÏÏÔÓÙ·È Ï›ÁÔ Ù·
ÛÎÂ‡Ë. ªÂÙ·ÙÔ›ÛÙÂ Ï›ÁÔ Ù· ÛÎÂ‡Ë. 
µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ‰¿Â‰Ô Â›Ó·È Â›Â‰Ô Î·È
ÁÂÚfi 

ªÂÙ·ÙÔ›ÛÙÂ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô ÛÂ ÛËÌÂ›Ô Ô˘ Ó·
ÌËÓ ·ÁÁ›˙ÂÈ ÛÂ ÙÔ›¯Ô ‹ ÓÙÔ˘Ï¿È·

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi

µÏ¤Â ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ ÕÓÔÈÁÌ·/∫ÏÂ›ÛÈÌÔ ÙˆÓ
ÔÚÙÒÓ

∞ÓÔ›ÁÂÙÂ ÙËÓ fiÚÙ· ÏÈÁfiÙÂÚÔ Û˘¯Ó¿

∞˘Ùfi Â›Ó·È Ê˘ÛÈÔÏÔÁÈÎfi ÛÂ Û˘Óı‹ÎÂ˜ ˘ÁÚÔ‡
Î·ÈÚÔ‡. ŸÙ·Ó ¤ÛÂÈ Ë ˘ÁÚ·Û›·
ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓÙÔ˜ Ù· Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ˘ÁÚ·Û›·˜
ÂÍ·Ê·Ó›˙ÔÓÙ·È

∞˘Ù‹ ÙË ÊÔÚ¿, ÎÏÂ›ÛÙÂ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙËÓ fiÚÙ·
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√ÛÌ¤˜ ÛÙÔ „˘ÁÂ›Ô

∏ fiÚÙ· ‹ ÔÈ fiÚÙÂ˜
‰ÂÓ ÎÏÂ›ÓÔ˘Ó

∏ fiÚÙ· ‹ ÔÈ fiÚÙÂ˜
‰ÂÓ ÎÏÂ›ÓÔ˘Ó

∆· Û˘ÚÙ¿ÚÈ·
‚Á·›ÓÔ˘Ó ‰‡ÛÎÔÏ·

æ‡ÎÙË˜

√ „‡ÎÙË˜ ‰ÂÓ
‚Á¿˙ÂÈ ÓÂÚfi

ÕÓÔÈÁÌ·/∫ÏÂ›ÛÈÌÔ
ÙˆÓ ÔÚÙÒÓ/

™˘ÚÙ·ÚÈÒÓ

ºÚÔÓÙ›‰· Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË

∆Ô ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È
Î·ı·ÚÈÛÌfi

À¿Ú¯ÂÈ Ê·ÁËÙfi ÌÂ ¤ÓÙÔÓË ÔÛÌ‹ Ì¤Û· ÛÙÔ
„˘ÁÂ›Ô

√ÚÈÛÌ¤Ó· ‰Ô¯Â›· Î·È ¯·ÚÙÈ¿
ÂÚÈÙ˘Ï›ÁÌ·ÙÔ˜ ÂÎÏ‡Ô˘Ó ÔÛÌ¤˜

À¿Ú¯ÂÈ Û˘ÛÎÂ˘·Û›· ÙÚÔÊ›ÌÔ˘ Ë ÔÔ›·
ÎÚ·Ù¿ ·ÓÔÈÎÙ‹ ÙËÓ fiÚÙ·

∫ÏÂ›Û·ÙÂ Ì›· ·fi ÙÈ˜ ‰‡Ô fiÚÙÂ˜ ÌÂ ‰‡Ó·ÌË
ÌÂ ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· Ë ¿ÏÏË fiÚÙ· Ó· ·ÓÔ›ÍÂÈ
Ï›ÁÔ.

∆Ô „˘ÁÂ›Ô ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ ·ÏÊ·‰È·ÛÙÂ›. §ÈÎÓ›˙ÂÙ·È
ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· fiÙ·Ó ÎÔ˘ÓËıÂ› Ï›ÁÔ

∆Ô ‰¿Â‰Ô Â›Ó·È ·ÓÒÌ·ÏÔ ‹ ·ÛÙ·ı¤˜. 
∆Ô „˘ÁÂ›Ô ÏÈÎÓ›˙ÂÙ·È ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· fiÙ·Ó
ÎÔ˘ÓËıÂ› Ï›ÁÔ

∆Ô „˘ÁÂ›Ô ¤Ú¯ÂÙ·È ÛÂ Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ›¯Ô ‹
ÓÙÔ˘Ï¿È·

À¿Ú¯Ô˘Ó ÙÚfiÊÈÌ· ÙÔ ÔÔ›· ¤Ú¯ÔÓÙ·È ÛÂ
Â·Ê‹ ÌÂ ÙÔ Ú¿ÊÈ ¿Óˆ ·fi ÙÔ Û˘ÚÙ¿ÚÈ

√ ‰ÚÔÌ¤·˜ ¿Óˆ ÛÙÔÓ ÔÔ›Ô ÁÏÈÛÙÚ¿ ÙÔ
Û˘ÚÙ¿ÚÈ ¤¯ÂÈ ·Î·ı·ÚÛ›Â˜

∆Ô ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘ Â›Ó·È ¿‰ÂÈÔ

∆Ô ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ¤¯ÂÈ Ú˘ıÌÈÛÙÂ› ÛÂ
ÔÏ‡ ˘„ËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·

∏ ‚·Ï‚›‰· ÛˆÏ‹Ó· ÔÈÎÈ·ÎÔ‡ ÓÂÚÔ‡ ‰ÂÓ Â›Ó·È
·ÓÔÈÎÙ‹

∏ fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ‹ ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ‰ÂÓ
Â›Ó·È ÎÏÂÈÛÙ‹

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ÌÂ ¤Ó·
ÛÊÔ˘ÁÁ¿ÚÈ, ˙ÂÛÙfi ÓÂÚfi Î·È ÛÎfiÓË Ûfi‰·

™ÎÂ¿ÛÙÂ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙÔ Ê·ÁËÙfi

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ¿ ‰Ô¯Â›· ‹
‰È·ÊÔÚÂÙÈÎ‹ Ì¿ÚÎ· ¯·ÚÙÈÔ‡ ÂÚÈÙ˘Ï›ÁÌ·ÙÔ˜

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÈ˜ Û˘ÛÎÂ˘·Û›Â˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜
ÂÌÔ‰›˙Ô˘Ó ÙËÓ fiÚÙ· Ó· ÎÏÂ›ÛÂÈ

∫ÏÂ›ÛÙÂ ··Ï¿ Î·È ÙÈ˜ ‰‡Ô fiÚÙÂ˜

ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙË ‚›‰· Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜

µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ ÙÔ ‰¿Â‰Ô Â›Ó·È Â›Â‰Ô Î·È
ÁÂÚfi Î·È fiÙÈ ÌÔÚÂ› ¿ÓÂÙ· Ó· ˘ÔÛÙËÚ›˙ÂÈ
„˘ÁÂ›Ô. ∂ÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ ÌÂ Ì·Ú·ÁÎfi ÁÈ· Ó·
‰ÈÔÚıÒÛÂÈ ÙÔ ·ÓÒÌ·ÏÔ ‹ ÂÈÎÏÈÓ¤˜ ‰¿Â‰Ô

ªÂÙ·ÙÔ›ÛÙÂ ÙÔ „˘ÁÂ›Ô

µ¿˙ÂÙÂ ÏÈÁfiÙÂÚ· ÙÚfiÊÈÌ· ÛÙÔ Û˘ÚÙ¿ÚÈ

∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙÔ Û˘ÚÙ¿ÚÈ Î·È ÙÔ ‰ÚÔÌ¤·

ªfiÏÈ˜ ¤ÛÂÈ Ë ÚÒÙË ·ÚÙ›‰· ¿ÁÔ˘ ÛÙÔ
‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘, Ô „‡ÎÙË˜ ı·
Ú¤ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ

°˘Ú›ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ÛÂ
¯·ÌËÏfiÙÂÚË ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÁÈ· Ó· Á›ÓÔ˘Ó Ù·
·Á¿ÎÈ·. ªfiÏÈ˜ ¤ÛÂÈ Ë ÚÒÙË ·ÚÙ›‰·
¿ÁÔ˘ ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘, Ô
„‡ÎÙË˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ

∞ÓÔ›ÍÙÂ ÙË ‚·Ï‚›‰· ÛˆÏ‹Ó· ÔÈÎÈ·ÎÔ‡ ÓÂÚÔ‡
Î·È ·Ê‹ÛÙÂ ·ÚÎÂÙfi ¯ÚfiÓÔ Ó· Á›ÓÂÈ Ô ¿ÁÔ˜.
ªfiÏÈ˜ Á›ÓÂÈ Ô ¿ÁÔ˜, Ô „‡ÎÙË˜ ı· Ú¤ÂÈ Ó·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ

µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÎÏÂÈÛÙ¤˜ Î·È ÔÈ ‰‡Ô
fiÚÙÂ˜

¶Úfi‚ÏËÌ· ¶Èı·Ó‹ ·ÈÙ›· ¢ÈfiÚıˆÛË
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√ „‡ÎÙË˜ ‰ÂÓ
‚Á¿˙ÂÈ ¿ÁÔ

√ „‡ÎÙË˜ ¤¯ÂÈ
ÊÚ·Î¿ÚÂÈ

∆Ô ÓÂÚfi ¤¯ÂÈ
·Ú¿ÍÂÓÔ

ÁÂ‡ÛË Î·È/‹
ÔÛÌ‹

√ „‡ÎÙË˜ ‰ÂÓ
‚Á¿˙ÂÈ ÓÂÚfi

ºÚÔÓÙ›‰· Î·È Û˘ÓÙ‹ÚËÛË

∞ÎÔ‡ÁÂÙ·È ıfiÚ˘‚Ô˜
¿ÁÔ˘ Ô˘ ¤ÊÙÂÈ

£fiÚ˘‚Ô˜
·ÚÔ¯‹˜ ÓÂÚÔ‡

ÕÏÏÔ

Œ¯ÂÈ ÏÈÒÛÂÈ Î·È ·ÁÒÛÂÈ ¿ÁÔ˜ Á‡Úˆ ·fi
ÙÔ Û‡ÛÙËÌ· ÎÔ„›Ì·ÙÔ˜ ÏfiÁˆ Û¿ÓÈ·˜
¯Ú‹ÛË˜, ‰È·Î˘Ì¿ÓÛÂˆÓ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›·˜ Î·È/‹
˘ÂÚÊfiÚÙˆÛË˜ ÙÔ˘ ‰ÈÎÙ‡Ô˘

Œ¯Ô˘Ó ÊÚ·Î¿ÚÔ˘Ó ·Á¿ÎÈ· ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘
‚Ú·¯›ÔÓ· ÙÔ˘ ·ÁÔÔÈËÙ‹ Î·È ÙÔ˘ ›Ûˆ
Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔ˘ ‰Ô¯Â›Ô˘

À¿Ú¯Ô˘Ó ·Á¿ÎÈ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÎÔÏÏ‹ÛÂÈ
ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜

À¿Ú¯Ô˘Ó ·Á¿ÎÈ· Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ·ÁÔÚ·ÛÙÂ› ‹
ÊÙÈ·¯ÙÂ› ÌÂ ¿ÏÏÔ ÙÚfiÔ Î·È ¤¯Ô˘Ó ÂÈÛ·¯ıÂ›
ÛÙÔÓ „‡ÎÙË

∏ ‚·Ï‚›‰· ÛˆÏ‹Ó· ÔÈÎÈ·ÎÔ‡ ÓÂÚÔ‡ ‰ÂÓ Â›Ó·È
·ÓÔÈÎÙ‹. µÏ¤Â ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ "√ ·ÁÔÔÈËÙ‹˜
‰ÂÓ ·Ú¿ÁÂÈ ¿ÁÔ"

∏ fiÚÙ· ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘ ‹ ÙÔ˘ Î·Ù·„‡ÎÙË ‰ÂÓ
Â›Ó·È ÎÏÂÈÛÙ‹

Œ¯ÂÈ ÌÂ›ÓÂÈ ÓÂÚfi ÛÙÔ ÚÂ˙ÂÚ‚Ô˘¿Ú ÁÈ· ÔÏ‡
Î·ÈÚfi

∏ Û˘ÛÎÂ˘‹ ‰ÂÓ ¤¯ÂÈ Û˘Ó‰ÂıÂ› Î·ÓÔÓÈÎ¿ ÌÂ
ÙÔ ÛˆÏ‹Ó· ÎÚ‡Ô˘ ÓÂÚÔ‡

√ ıfiÚ˘‚Ô˜ ·˘Ùfi˜ Î·ÓÔÓÈÎ¿ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È fiÙ·Ó ¤ÊÙÂÈ ¿ÁÔ˜ Ì¤Û· ÛÙÔ ‰Ô¯Â›Ô
·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘. ∏ ¤ÓÙ·ÛË ÌÔÚÂ› Ó· ÔÈÎ›ÏÏÂÈ ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙË ı¤ÛË ÙÔ˘ „˘ÁÂ›Ô˘

√ ıfiÚ˘‚Ô˜ ·˘Ùfi˜ Î·ÓÔÓÈÎ¿ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁÂ›Ù·È fiÙ·Ó Ô ·ÁÔÔÈËÙ‹˜ ÙÚ·‚¿ ÓÂÚfi ÌÂÙ¿ ÙËÓ ÙÒÛË
ÙÔ˘ ·˘ÙfiÌ·Ù· ·Ú·ÁfiÌÂÓÔ˘ ¿ÁÔ˘

¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ ‰È·‚¿ÛÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙËÓ ·Ú¿ÁÚ·ÊÔ "∞˘ÙfiÌ·ÙÔ˜ ·ÁÔÔÈËÙ‹˜ Î·È „‡ÎÙË˜"
·˘ÙÒÓ ÙˆÓ Ô‰ËÁÈÒÓ ¯Ú‹ÛÂˆ˜.

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô ·Ôı‹ÎÂ˘ÛË˜ ¿ÁÔ˘
Î·È ÏÈÒÛÙÂ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓfi ÙÔ˘. ∫·ı·Ú›ÛÙÂ
ÙÔ ‰Ô¯Â›Ô, ÛÎÔ˘›ÛÙÂ Ó· ÛÙÂÁÓÒÛÂÈ Î·È
Í·Ó·ÙÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ÛÙË ı¤ÛË ÙÔ˘. ŸÙ·Ó
Í·Ó·Á›ÓÂÈ Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÔ˜ ¿ÁÔ˜, Ô „‡ÎÙË˜ ı·
Ú¤ÂÈ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ.

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ Ù· ·Á¿ÎÈ· Ô˘ ÊÚ·Î¿ÚÔ˘Ó ÙÔÓ
„‡ÎÙË

ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Û˘¯ÓfiÙÂÚ· ÙÔÓ „‡ÎÙË Ô‡Ùˆ˜
ÒÛÙÂ Ó· ÌËÓ ÎÔÏÏÔ‡Ó ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜ Ù·
·Á¿ÎÈ·

™ÙÔÓ „‡ÎÙË ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ·Á¿ÎÈ· Ô˘ ·Ú¿ÁÂÈ
Ô ·ÁÔÔÈËÙ‹˜

∞ÓÔ›ÍÙÂ ÙË ‚·Ï‚›‰· ÛˆÏ‹Ó· ÔÈÎÈ·ÎÔ‡ ÓÂÚÔ‡

µÂ‚·ÈˆıÂ›ÙÂ fiÙÈ Â›Ó·È ÎÏÂÈÛÙ¤˜ Î·È ÔÈ ‰‡Ô
fiÚÙÂ˜

∆Ú·‚‹ÍÙÂ Î·È ÂÙ¿ÍÙÂ 7 ÔÙ‹ÚÈ· ÓÂÚfi ÁÈ· Ó·
ÊÚÂÛÎ¿ÚÂÙÂ ÙÔ ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ. ∆Ú·‚‹ÍÙÂ Î·È
ÂÙ¿ÍÙÂ ¿ÏÏ· 7 ÔÙ‹ÚÈ· ÓÂÚfi ÁÈ· Ó·
ÍÂÏ‡ÓÂÙÂ ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÙÔ ÚÂ˙ÂÚ‚Ô˘¿Ú

™˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÂ ÙÔ ÛˆÏ‹Ó· ÎÚ‡Ô˘
ÓÂÚÔ‡ Ô˘ ÚÔÌËıÂ‡ÂÈ ÌÂ ÓÂÚfi ÙË ‚Ú‡ÛË

¶Úfi‚ÏËÌ· ¶Èı·Ó‹ ·ÈÙ›· ¢ÈfiÚıˆÛË

∞fiÚÚÈ„Ë ÙË˜ ·ÏÈ¿˜ Û·˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜
1. ŸÙ·Ó ¤Ó· ÚÔ˚fiÓ ‰È·ı¤ÙÂÈ ÙÔ Û‡Ì‚ÔÏÔ ÂÓfi˜ ‰È·ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ Î¿Ï·ıÔ˘ ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ,

ÙfiÙÂ ÙÔ ÚÔ˚fiÓ Î·Ï‡ÙÂÙ·È ·fi  ÙËÓ ∂˘Úˆ·˚Î‹ √‰ËÁ›· 2002/96/E√∫.

2. ∏ ·fiÚÚÈ„Ë fiÏˆÓ ÙˆÓ ËÏÂÎÙÚÈÎÒÓ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎÒÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ Ú¤ÂÈ Ó·
Á›ÓÂÙ·È ¯ˆÚÈÛÙ¿ ·fi Ù· ÁÂÓÈÎ¿ ÔÈÎÈ·Î¿ ·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù· Ì¤Ûˆ Î·ıÔÚÈÛÌ¤ÓˆÓ
ÂÁÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂˆÓ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ‰ËÌÈÔ˘ÚÁËıÂ› Â›ÙÂ
·fi ÙËÓ Î˘‚¤ÚÓËÛË ‹ ·fi ÙÈ˜ ÙÔÈÎ¤˜ ·Ú¯¤˜.

3. ∏ ÛˆÛÙ‹ ·fiÚÚÈ„Ë ÙË˜ ·ÏÈ¿˜ Û·˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ı· ‚ÔËı‹ÛÂÈ ÛÙËÓ ·ÔÙÚÔ‹ Èı·ÓÒÓ
·ÚÓËÙÈÎÒÓ Û˘ÓÂÂÈÒÓ ˆ˜ ÚÔ˜ ÙÔ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Î·È ÙËÓ  ˘ÁÂ›· ÙÔ˘ ·ÓıÚÒÔ˘.

4. °È· ÈÔ ÏÂÙÔÌÂÚÂ›˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ Û¯ÂÙÈÎ¿ ÌÂ ÙËÓ ·fiÚÚÈ„Ë ÙË˜ ·ÏÈ¿˜ Û·˜
Û˘ÛÎÂ˘‹˜, ÂÈÎÔÈÓˆÓ‹ÛÙÂ  ÌÂ ÙÔ ·ÚÌfi‰ÈÔ ÙÔÈÎfi ÁÚ·ÊÂ›Ô, ˘ËÚÂÛ›· ‰È¿ıÂÛË˜
ÔÈÎÈ·ÎÒÓ ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ ‹ ÙÔ Ì·Á·˙› ·fi ÙÔ ÔÔ›Ô ·ÁÔÚ¿Û·ÙÂ ÙÔ ÚÔ˚fiÓ.

GWP (kgC02-eq)
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